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index des noms propres

L’index qui suit recense les noms propres figurant dans
Prose 5 (Héroïdes et Roman de Landomatha compris). L’en-
trée principale, en petites capitales, correspond à la forme
majoritaire dans R ; elle est suivie, dans l’ordre alphabétique,
des différentes graphies par ailleurs utilisées, accompagnées de
la référence au paragraphe et à la ligne où elles apparaissent.
Les relevés sont exhaustifs, sauf pour les noms donnant lieu
à un nombre extrêmement important d’occurrences (plus de
deux cents : Achillés, Agamenon, Hector, la Grèce et les Gre-
giois ainsi que Troie et les Troiens).

L’un des objectifs de l’index est ici de faciliter la circu-
lation entre les différents textes de la proliférante matière
troyenne, comme entre les différents états de la tradition tex-
tuelle de Prose 5. On a donc choisi d’indiquer systématique-
ment les formes des trois manuscrits de contrôle (entre paren-
thèses, suivies du sigle du ms. où elles apparaissent), ainsi que
la forme correspondante adoptée par L. Constans dans l’in-
dex de son édition du Roman (à la fin, entre crochets droits) ;
pour les passages dont l’hypotexte ne remonte pas en dernier
lieu au poème, on a également indiqué entre crochets la forme
figurant dans la source, lorsque celle-ci est identifiée (majori-
tairement Prose 1, citée d’après le ms. Paris, BnF, fr. 1612,
et l’Historia Scolastica, à partir de la Patrologie Latine). Des
renvois ont été établis des formes secondaires au lemme prin-
cipal lorsque les deux premières lettres différaient. Un asté-
risque signale que le nom fait l’objet d’une note critique.
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938 le roman de troie en prose

Aayaus, voir Ayaus.
Abidee, 403.7 ; [Abidie] : région

d’Abydos où est érigé le tom-
beau d’Hécube.

Abynde, 286.2 ; (Abindes C ) ;
Abyindos, 286.85 : Abydos, cité
de Leander, amant d’Héro.

Abraham, 5.5 ; (Habraham S ).
[Acamas], voir Athanas et Sa-

mas2.
[Acastus], voir Alcastus.
Acernantés, 240.8 ; (Acernances

C ; Alcernantem, P1) ; Alcer-
nanten, 241.20 ; (Alenantem
SC ) ; [Asternaten] : second fils
d’Hector et Andromaque.

Achalos, 135.1 ; (Acalos SC ) ;
[Ascaloz / Ascalaphus] : roi grec
qui accoste à Troie avec Agli-
nus. Roi d’Orcomenie dans le
poème, il apparaît à cet en-
droit (v. 7259) sous la première
forme, Ascaloz (DM1 aschaloz,
G aschalor, E aqualoz, A aca-
lox, A2 -os), et sinon sous la
seconde. Ses autres apparitions
voient son nom plus ou moins
déformé par la prose, à tel point
qu’il paraît peu probable que
le lecteur les appréhende sous
une même identité : il a dis-
paru du dénombrement des na-
vires grecs (v. 5611, § 118),
est devenu Escalus de Comenie
(v. 8188, § 151), Calor de Cor-
menie (v. 8632 et sq., § 157) et

Ascalaphus (v. 11305, § 195),
voir ces noms.

Achalus, 156.12 ; [Thalamus],
(v. 8575, variantes : M2FMP2E
alcamus, k, alcanus) : roi allié
des Troyens ; ce personnage ap-
paraît plus loin dans le même
paragraphe sous une forme dé-
formée, voir Alcamus.

Achaÿe, 458.20 ; Achaïe, 118.12,
202.61, 210.142 ; Aquaïe,
460.22 ; [Achaïe] : Achaïe
(Nord-Ouest du Péloponnèse),
royaume d’Ulysse.

Achillés, 6.8, 43.10, 92.41, etc. ;
Achilés, 186.3, 187.2, 245.5,
etc. ; (Archilles S 360.7) ; li fils
Peleüs, 255.67 : Achille, fils de
Pélée et de Thétis, père de Pyr-
rhus ; roi de Thessalie (dont fait
partie la Mermidoine) – Achil-
lés (li filz d’), voir Pyrrus –
Achillés (la gent), les Myr-
midons, voir Mirmidonois.

Achillés Feloiaus, 58.18 ;
(Achilles Fait Loyaulx C ;
Achilles Fait Loyaus S ) : vingt-
cinquième fils bâtard de Priam.
Dans Prose 5, il apparaît seule-
ment dans la liste dressée lors
de la reconstruction de Troie.
Son nom provient de la réunion
entre Achille, parent de Mar-
gariton, et Fanoeaus (v. 8114–
117). Notons que Guido delle
Colonne, éd. Griffin, l. 5, p. 45–
46, fait la même erreur.
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index des noms propres 939

Achillidés, 462.9, 462.19, 468.6 ;
Achilidés, 455.13 ; Alchillidés,
462.13 ; (Alchilides S ) ; [Achil-
lidès] : fils de Pyrrhus et
d’Andromaque et donc petit-fils
d’Achille, demi-frère de Lando-
matha (Laodomas).

Acletha, 190.125 ; (Acleta S ;
Agleta C ) : le texte correspon-
dant des Héroïdes fait référence
à Alecto, l’une des furies.

Acte, 117.8 ; (Acre P 1) : pre-
mier nom donné par son fonda-
teur, Difrés / Cécrops, à la ville
d’Athènes.

Acuntius, 113.9 ; (Acunctius C ) :
un des rois grecs assemblés à
Athènes avant le départ pour
Troie. Le nom, absent de Be-
noît, vient de Prose 3 (Rouen,
1049 (O. 33)).

Adan, 5.3, 280.27 ; (Adam SC ).
Adrastus1, 426.2 ; [Adrastus] :

père de Pollinicés, grand-père
paternel d’Egial, femme de
Dyomède. Prose 5 suit ici les
mss M2A1A2BB2M1k et J de
Benoît (v. 27 987).

Adrastus2, 444.11, 445.1 ; [Ara-
tus] : espion envoyé avec
Crispus1 par Pyrrhus pour en
savoir plus sur le différend entre
Pélée et Alcastus.

Adrastus3, 195.19, 195.39,
195.39 ; (Astratus C ) ; [Adras-
tus] : roi troyen qui apparaît
lors de la quatrième bataille, à

rapprocher de Aristus, voir ce
nom.

Adriadique (mer), 416.10 ;
(Adriadrique SC ) ; [Adriaticon
(mer)] : mer Adriatique.

Adriane, 114.24, 184.1, 190.79 ;
Adriana, 225.45 ; (Adriant S ) ;
Adrienne, 190.75 ; la fille du
roy Minos, 184.65 : Ariane,
fille de Minos et de Pasiphaé,
sœur de Phèdre, qui aida Thé-
sée (Theseüs1) à vaincre le Mi-
notaure.

Agaias, 151.53 : allié des Grecs
qui conduit avec Machaire le
dernier corps lors de la seconde
bataille, ajouté par Prose 5, à la
suite de Prose 1 (Agias, § 106,
BnF, fr. 1612, fo 31c).

Agamenon, 1.65, 101.5, 101.7,
etc. ; (Agagamenon 151.2 P1) :
Agamemnon, roi de Mycènes,
chef de l’armée grecque, frère de
Ménélas, mari de Clytemnestre
et père d’Oreste.

Aglinus, 135.1 ; [Almenus] : roi
allié des Grecs qui débarque
à Troie avec Achalos. Il ap-
paraît dans le poème sous le
nom d’Almenus (v. 7259, va-
riantes : FM alinus, KP alanus,
M2ACDGIJLNRy alignus). Les
autres endroits où il apparaît
dans le poème voient son nom
déformé dans la prose en Alber-
nius (v. 5611, § 118), Pallame-
nis (v. 12136, § 205 et 12662,
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940 le roman de troie en prose

§ 209 ) ; il a disparu dans la
prose dans le passage qui cor-
respond au v. 8190 (§ 151).

[Aïaus1], voir Aiax1 et 2 –
[Aïaus2], voir Oÿlés.

Aiax1, Prose 5 distingue, lors des
portraits du § 114, deux Aiax :
le premier est le fils de Téla-
mon et d’Hésione tandis que
le second, surnommé également
Thalamon, réclamera le Palla-
dion face à Ulysse. Si on a bien
deux Ajax dans le poème, leur
identité ne recoupe pas la dis-
tinction opérée par la prose :
on trouve chez Benoît Téla-
mon Ajax, qui exigera le Pal-
ladion, et Ajax, fils d’Oïlée,
dont la flotte est noyée au re-
tour de Troie. Prose 5 ne fait
apparaître ce second person-
nage, nommé Oÿlés, qu’avec
les Retours, et dédouble en re-
vanche le premier Ajax. La
prose répond ici sans doute à
une incohérence du poème où
Aïaus1, frappé mortellement
d’une flèche par Pâris lors de
la vingtième bataille, réappa-
raît pourtant dès la bataille sui-
vante32. Les deux personnages
dans Prose 5 portent donc le
même nom et le même surnom,
et il est parfois impossible de

les distinguer ; il n’est pas sûr
d’ailleurs que la distinction ait
été très claire pour le prosateur
(l’un et l’autre viennent notam-
ment de Salamine, puisque le
second Ajax est le frère de Tue-
rus, voir ce nom). On donnera
ici dans un premier temps les
occurrences qui désignent sans
aucun doute Aiax1, fils d’Hé-
sione, puis celles, ambiguës,
qui apparaîtront donc égale-
ment dans l’autre entrée (voir
Aiax2) ; Aiax, 34.21, 176.4,
342.6, 345.6, 345.28 ; Ayaus,
345.19 ; (Talamonius Ayax P1) ;
Telamonius Ayax, 151.14 ; Tha-
lamon, 113.3, 282.28, 285.92 ;
Thalamon Aiax, 206.26, 263.33,
285.38 ; Thalamon Ayax,
285.51, 285.67 ; Thalamon
Ayaus, 285.90 ; Thalemon,
282.41 ; fils Talamon, 114.41 ;
[Aïaus1] : Ajax, roi de Sala-
mine, allié des Grecs, fils de
Télamon et d’Hésione, tué par
Pâris lors de la dix-huitième ba-
taille. Voir aussi Aiax, 168.23,
168.33, 169.2, 173.6, 197.16,
260.8 ; Ayaus, 204.7 ; Ayax,
341.2 ; Talamon, 162.1, 173.19,
195.74, 244.42, 342.11 ; Ta-
lamon Aiax, 245.13 ; Tala-
mon Ayax, 356.23 ; Thalamon,

32L’erreur est due à une différence entre Darès et Dictys, cf.
L. Constans, t. V, p. 30 (« Aïaus1 »).
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159.39, 161.2, 162.13, 168.7,
196.12, 197.1, 201.4, 230.22,
309.21 ; Thalamon Aiax, 174.2,
219.7, 244.3, 309.30 ; Thalamon
Ayax, 195.14, 244.38, 315.7,
324.10. Enfin, on trouve en
136.3 Talamon et Aiax sans
qu’il soit possible de différen-
cier l’un et l’autre.

Aiax2 (pour la différence avec
Aiax1 et l’explication des
doubles occurrences, voir
Aiax1), Aiax, 151.19 ; Ayax,
114.46 ; Talamon, 385.20 ; Tha-
lamon, 114.43, 114.52, 357.22,
362.12, 362.21, 362.22, 363.81,
407.1, 408.8, 408.14, 409.2,
409.3, 409.17, 412.7, 413.1,
429.3 ; Thalamon Aiax, 363.53,
368.15, 398.33, 400.1, 405.4,
438.4 ; Thalamon Ayax, 360.6,
392.8, 429.2 ; [Aïaus1] : Ajax,
originaire de Logres, allié des
Grecs, frère de Tuerus dans
Prose 5 et de Teucer dans la
mythologie comme dans Be-
noît de Sainte-Maure. Deman-
dant le Palladion après la
chute de Troie, il est assas-
siné. Voir aussi Aiax, 168.23,
168.33, 169.2, 173.6, 197.16,
260.8 ; Ayaus, 204.7 ; Ayax,
341.2 ; Talamon, 162.1, 173.19,
195.74, 244.42, 342.11 ; Ta-
lamon Aiax, 245.13 ; Tala-
mon Ayax, 356.23 ; Thalamon,
159.39, 161.2, 162.13, 168.7,

196.12, 197.1, 201.4, 230.22,
309.21 ; Thalamon Aiax, 174.2,
219.7, 244.3, 309.30 ; Thalamon
Ayax, 195.14, 244.38, 315.7,
324.10. Enfin, on trouve en
136.3 Talamon et Aiax sans
qu’il soit possible de différen-
cier l’un et l’autre.

Aise, 1.42, 1.44, 1.45, 78.17 ; Ayse,
2.2 : Asie, l’une des trois parties
du monde.

Albernius, 118.4 ; (Alberinus
S ) : frère d’Archelaus, un des
rois dénombrés parmi la flotte
grecque. Ce personnage n’existe
pas chez Benoît, où Archelaus
débarque avec Prothenor ; le
prosateur a visiblement mé-
langé deux troupes grecques,
celle d’Archelaus et Prothe-
nor (v. 5608) et celle d’Ascala-
phus et Almenus (v. 5611). La
confusion se trouvait déjà dans
Prose 1 qui fait d’Alermus et
d’Archelaux deux frères (§ 79,
BnF, fr. 1612, fo 22b).

Alcamus, 156.16 ; (Alcanius P1) :
roi allié des Troyens ; il s’agit
d’une déformation d’Achalus,
qui apparaît au début du même
paragraphe ; dans l’édition
du poème on lit Thalamus
(v. 8596 : M2AFGMP2Re Al-
camus, K alanus, L achaamus).

Alcastus, 444.4, 444.5, 444.16,
445.3, 445.14, 446.4, 446.6 ; Hal-
castus, 446.11, 447.1, 447.3,
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942 le roman de troie en prose

448.1, 448.1, 448.16, 449.1,
449.9 ; [Acastus] : roi grec, père
de Thétis, Plistenés et Menali-
pus, arrière-grand-père de Pyr-
rhus.

Alchenon, 442.4, 442.13, 443.5,
443.12 ; [Alcenon] : Alcinoüs,
roi grec, père de Nausica.

Alcheüs, voir Ancheüs.
Alchillidés, voir Achillidés.
Alibeta, 351.10 ; [Alibota (dans

l’édition) ; Alibotra (dans le
glossaire)] : fleuve d’Orient.

Alixandre1, 46.21 ; Alixandres,
47.2 ; (Allixandre P 1) : nom
donné à Pâris lorsqu’il est re-
cueilli enfant.

Alixandre2, 8.6 ; (Alix S ) :
Alexandre le Grand.

Almadian, 149.8 ; Madian, 58.13 ;
[Almadian] : un des fils bâ-
tards de Priam ; la variante
Madian apparaît dès le poème ;
la deuxième mention du person-
nage (v. 9941) a disparu de la
prose (§ 176).

Alphatés (mer), 350.22 ; [Alpha-
tenès] : mer d’Orient (Cons-
tans propose de rapprocher ce
nom d’Asphaltitès, ce qui fe-
rait double emploi avec la mer
Morte dont c’est l’une des ap-
pellations).

[Alphenor], voir Amphenor.
Amaçonoises (les), 355.3 ;

(Amagonoises SC ; Amazo-

noises P 1) ; [Amazoneises,
Amazoniienes] : les Amazones.

Amasoine, 351.13, 352.2 ; (Ama-
sonie S ; Amasoyne C ) ; [Ama-
zoine] : pays des Amazones.

Aminonem, 306.92, (Amuronem
C ) : Amymoné, l’une des Da-
naïdes, aimée par Neptune.

Amor, voir D’Amor.
Amphat, 438.26 ; [Antiphaz] : fils

de Ciclopem.
Amphenor, 438.39, 438.44 ; Am-

phenors, 438.30, 438.32 ; [Al-
phenor] : compagnon d’Ulysse.

Amphimacus1, 369.12, 384.5,
398.27 ; Anfimacus, 370.28,
371.1, 373.5 ; Anphimacus,
369.1 ; (Emphimacus C ) ; [Am-
phimacus3] : dernier fils de
Priam et d’Hécube.

Amphimacus2, 118.23, 162.9,
205.43 ; Anphimachus, 209.41 ;
(Amphimancus C ) ; Anphima-
cus, 151.37 ; [Amphimacus2] :
un des rois dénombrés parmi
la flotte grecque, compagnon de
Cecus, Dornum, Corrium et Po-
lixemum. Voir aussi Anfima-
chus.

Amphimacus3, 128.7 ; [Phimacus
(dans le texte, v. 6678) / Fi-
macus (dans l’index)] : roi, al-
lié troyen, originaire d’Olopon
comme Carras3, Assius et Nes-
tius.

Amphitrion, 40.3 ; (Amphitryon
S ) : Amphitryon, mari d’Alc-
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mène (Hermena), mère d’Her-
cule.

[Ampon], voir Hupos1 et Apo-
ner.

Ancheüs, 40.6 ; (Antheus P 1C ) ;
Alcheüs, 1.75 ; (Artheus SC ) :
Antée, géant vaincu par Her-
cule.

Anchisés1*, 367.2, 397.15,
400.15 ; Ancisés, 372.1 ; [An-
chisès] : seigneur troyen qui fait
partie des traîtres. Ce person-
nage semble différent du père
d’Énée, mentionné de son côté
lorsque son fils le cache avec
Polyxène, voir n. § 401.

Anchisés2, 401.32 ; [Anchisès] :
père d’Énée.

Anchon*, 286.98 ; (Anthon C ) :
bâteau ou marin fabuleux ?, mis
en parallèle avec Argus ou
l’Argo.

Ancone (marche d’), 4.3 : région
d’Ancône , en Italie.

Ancone, 467.10, 471.3 ; (Anchone
P1 ; Aucone S ) : royaume de
Thamarite femme de Laodomas
(Landomatha) – Ancone (roy
d’), 467.2 ; Anchone (roi d’),
467.4 : père de Thamarite.

Androgeüs, 184.78 ; (Androge
P1 ; Endrogeus SC ) : Andro-
gée, frère d’Ariane, assimilé par
l’épître au Minotaure33, voir ce

nom.
Andromacha, 115.68, 177.20,

240.4, 242.2, 247.6, 398.34,
400.20, 451.8, 451.16, 451.19,
455.2, 462.10 ; (Adromaca C ;
Andomatha S ) ; Andromaca
109.109, 241.18, 253.4, 253.21,
255.84, 401.8, 453.4 ; (Andro-
marca S ; Andromata SC ; An-
dromatha SC ; Endromath S ;
Endromatha S ) ; la fame Hec-
tor, 451.12 ; [Andromacha1 et
2] : Andromaque, femme d’Hec-
tor, mère de Landomatha (Lao-
domas), Asternatès et Achili-
dés.

Anfimachus, 151.17, (Anfimacus
S ) : un des rois dénombrés
parmi la flotte grecque, compa-
gnon de Theseüs2, Dorions, et
Polixenon. Voir aussi Amphi-
macus2.

Anfimacus, voir Amphimacus1.
Anfimas, 128.34, (Anffimas S ;

Auffimas C ) ; [Asimas] : roi de
Bontece , allié des Troyens.

Anphimac(h)us, voir Amphima-
cus1 et 2.

Anthenor, 72.4, 74.2, 75.1, 75.2,
76.3, 114.44, 195.24, 209.20,
209.24, 213.9, 369.2, 370.5,
372.1, 372.9, 375.1, 376.9,
376.13, 376.17, 377.1, 377.7,
378.5, 378.69, 380.2, 380.7,

33Ce dernier porte dans la mythologie le nom d’Astérios ou Astérion ;
la confusion serait due à une glose erronée selon L. Barbieri.
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382.3, 382.8, 384.3, 384.14,
385.9, 385.18, 386.2, 388.1,
390.18, 392.6, 392.14, 392.31,
397.14, 398.21, 400.15, 400.16,
400.20, 401.25, 401.31, 406.18,
411.1, 412.5, 415.15, 415.17,
416.2, 416.5, 417.6, 417.7,
417.15, 417.20, 418.1, 462.28,
463.6 ; Anchenor, 385.2 ; An-
tenor, 69.1, 69.5, 69.10, 70.1,
72.1, 72.2, 74.1, 75.6, 75.17,
76.1, 109.96, 115.55, 125.12,
129.10, 192.14, 196.15, 198.4,
198.38, 205.40, 208.21, 209.42,
253.2, 315.2, 347.10, 367.2,
368.1, 378.2, 390.2 ; (Entenor
S ) ; [Antenor] : Anténor, chef
troyen, père de Polydamas et
Glaucus (Claucus) – Anthe-
nor (neveu d’), voir Drual.

Anthenoridas (porte), 64.9 ;
[Antenoridas] : nom de la
deuxième porte principale de
Troie (il s’agit de la première
dans le poème).

Antidés, 413.2 ; (Anchisés C ) ;
[Eantidés] : fils de Télamon
Ajax (Aiax2) et de Glauca.

Antilogum*, 440.19 : Grec tué
par Hector d’après l’épître de
Pénélope à Ulysse (ce qui cor-
respond au texte latin, v. 15) ;
il ne peut donc être identifié au
fils de Nestor que Pâris tue en
même temps qu’Achille.

Antilogus1, 316.1, 316.6, 333.3,
334.6, 334.23, 334.34, 334.49,

334.55, 336.8 ; (Anthilogus
SC ) ; [Antilogus] : Antilocus,
combattant grec, fils de Nestor
et ami d’Achille.

Antilogus2, 188.30, voir
Archilogus2.

[Antipus1], voir Sanctipus –
[Antipus2], voir Santipus2 –
[Antipus3], voir Santipus1.

Antoinez, 440.91 ; (Anthoinez
S ) : Antinoos, un des préten-
dants de Pénélope.

Antonius, 147.4, 162.13 ; (Antho-
nius SC ) ; [Antonius] : un des
fils bâtards de Priam.

Apolin, 66.23, 120.29, 138.45,
255.26, 328.20, 330.9, 333.8,
386.12, 387.3, 397.4 ; (Apol-
lin S ) ; Apollo, 120.33, 393.22,
451.5 ; Appolin, 332.5, 397.18 ;
(Appollin S ) ; Appollo, 387.8,
392.10, 410.8 ; [Apollo] : Apol-
lon.

Aponer, 150.1 ; [Ampon] : al-
lié des Troyens, voir aussi
Hupos1.

Appamena, 351.13 ; [Apamena] :
province d’Orient, située au
nord de la Syrie.

Aquaïe, voir Achaÿe.
Arabe, 144.20, 233.2 : Arabie.
Arabique (mer), 350.23 [Arabi-

con] : aujourd’hui, mer Rouge.
Archade, 263.72 : déformation

d’Achaïe ?
Archanus, 128.22 ; (Arthanus

C) ; [Acamus] : roi, allié des
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Troyens, originaire de Trace
avec Pello. La seconde appari-
tion du même personnage dans
le poème se fait ici sous la
forme Comus.

Archelaus1, 118.5, 134.1, 134.12,
151.9, 158.3, 173.27, 188.57 ;
(Achelaus 195.13 P1S ; Arche-
laux, Archilaus, C ) ; [Arche-
laus] : roi allié des Grecc. Il ap-
paraît d’abord comme le frère
d’Albernius (voir ce nom),
mais est ensuite associé au grec
Prothenor avec lequel il forme
notamment la cinquième échelle
lors de la seconde bataille, et
dont il est soit le cousin ger-
main (§ 151), soit le neveu
(§ 188). L’erreur se trouvait
déjà chez Benoît (v. 8198 et
10 939).

Archelaus2, 139.18, 154.2,
195.13 ; (Archelaux C) : fils de
Theseüs3, roi de Conques, al-
lié des Troyens. Dans le texte
de l’éd. Constans, il se nomme
Archilogus ; Prose 5 suit la le-
çon de M1 (v. 7719, Arche-
laus) qu’elle étend ensuite au
reste du texte chaque fois qu’il
est explicitement précisé que
c’est du fils de Theseüs dont
il s’agit. La prose crée de ce
fait deux personnages à par-
tir de l’Archilogus du poème :
Archelaus, fils de Theseüs et
Archilogus, compagnon de The-

seüs.
Archilogus1, 195.23, 195.41 ; Ar-

tilogius, 128.63 ; [Archilogus2] :
combattant troyen, compagnon
de Theseüs3. Il s’agit dans
le poème du fils de ce dernier,
ce qui n’est pas le cas dans
Prose 5, voir Archelaus2.

Archilogus2, 255.74 ; (Anthilo-
gus C ) ; Antilogus, 188.30 ; [Ar-
chilogus1] : roi grec, cousin de
Prothenor, tué par Hector.

Archince, 306.92 : femme aimée
de Neptune. Il pourrait s’agir
d’une déformation d’Alcyoné,
citée ensuite par le texte latin.

Arece, 173.9, 195.68, 228.19 ;
Areche, 282.15 ; (Ache P1) ;
[Aresse1] : pays, selon
L. Constans, inventé par Be-
noît, dont sont originaires Cur-
valus et Resus2 (voir ces noms).
L’amiraus d’Arece du § 173 est
un combattant grec qui corres-
pond dans le poème à [Morins
d’Aresse] ; enfin Arece est au
§ 228 une leçon pour Perse,
voir Menon.

Arges, 9.17 ; Argues, 85.15,
101.15, 110.6, 117.15, 117.17,
118.20 ; [Arges] : Argos, patrie
de Diomède – Arges (ceuls
d’), 151.40, 425.28 : habitants
d’Argos.

Argo, 9.20, 286.98 : nom du pre-
mier bateau, celui des Argo-
nautes, d’après celui de son
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constructeur Argus.
Argus, 9.16, 123.40 : celui qui

construisit le premier bateau
pour Jason, l’Argo.

Arianda, variante de C, voir Tu-
ridaridi.

Arisban, 407.36 ; (Arisbam C ) ;
[Arisban] : ville de Troade,
conquise par Télamon Ajax
(Aiax2).

Aristotes, 280.29.
Aristus, 128.4 ; [Adrastus] : roi,

allié des Troyens, originaire de
Celice avec Hupos1 et Panda-
rus. Le même personnage, pour
le poème, apparaît sous la forme
Adrastus, voir Adrastus3.

Armenius, 351.7 ; (Armonius C ) ;
[Armenius] : monts d’Arménie,
situés en Orient.

Armodius, 351.9 ; [Armedius] :
fleuve d’Orient.

Aronda, 465.13 : pays où se ré-
fugie Ménélas, après que son
royaume a été conquis par Lan-
domatha.

Artilogius, voir Archilogus1.
As(s)and(r)us, voir Cassandrus

– [Assandrus], voir Assau-
drus.

Ascalaphus, 195.13 ; [Asca-
loz/Ascalaphus] : roi allié des
Grecs. Le même personnage,
pour le poème, a donné lieu aux
formes Achalos, Escalus ou Ca-
lor, voir Achalos et Calor
de Cormenie.

Ascanius, 462.3 : fils d’Énée.
Asicius, 128.30 ; [Thalamus ?] : roi

(de Frise ?) allié des Troyens.
Asparte, voir Sparte.
Assaudrus, 444.17 ; Assaudus,

444.13 ; [Assandrus] : roi grec de
Thessalie, ami de Pélée.

[Assire], voir Sire.
Assius, 128.7 ; [Masius] : roi, al-

lié troyen, originaire d’Olopon
avec Carras1, Amphimacus3 et
Nestius.

[Asternaten], voir Acernantés.
Astrimonen, 407.71 ; Astrimona,

407.86 ; la fille du roi Cri-
sés, 407.71 ; [Astinomen] : Asty-
nomé, fille de Crisés2, emmenée
comme captive par Achille et
donnée à Agamemnon (le pro-
sateur, par erreur, a dédoublé le
personnage d’Astinomen : As-
trimonen et Crimonem, voir ce
dernier nom).

Athanas, 400.14 ; [Acamas] : roi
grec à qui la captive Ethra2 est
donnée. Prose 5 en fait visi-
blement un personnage différent
du roi grec Samas, exilé de ses
terres après son retour de Troie,
alors que ce sont les mêmes per-
sonnages dans le poème.

Athenes, 101.19, 110.11, 112.5,
113.1, 113.2, 116.1, 116.4,
117.1, 117.6, 117.8, 117.17,
117.18, 118.17, 119.7, 121.17,
123.32, 131.5, 151.7, 190.86,
418.8, 434.1, 437.5, 437.9 ; A-
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thaines, 190.65 : Athènes –
Athenes (cil d’), 428.11 ; –
d’Ataines, 345.3 ; (– d’Athaines
P1 ; – d’Atheines S ) : habi-
tants, ou combattants, de la
ville d’Athènes – Athenes (li
dus de), voir Menesteüs.

Atheniens (les), 155.28, 246.14 :
soldats de Menesteüs.

Attrei (la lignie), 412.13 ; (–
Actrez SC ) ; [Atreï] : les des-
cendants d’Atrée, ici Ménélas et
Agamemnon.

Aufrique, 1.43, 1.44, 1.49 ; (Auf-
frique P 1SC ) : l’Afrique, une
des trois parties du monde avec
l’Asie et l’Europe.

Auguriaus (mer)*, 441.5 ; (Au-
guriaux SC ) : mer où se
trouvent les Sinicés dans les
mains desquels tombe Ulysse.

Aurialus, 118.20 ; [Eürialus] : un
des rois dénombrés parmi la
flotte grecque, compagnon de
Cerillus et de Diomède.

Ave, voir Bouche d’Ave.
Ayai, 118.24 ; (Ayas C ) ; [Oïleïus

Aïaus ?] : un des rois dénombrés
parmi la flotte grecque, compa-
gnon d’Helemus.

Ayaus, 118.8 ; (Aaraus P 1) ;
Aayaus, 113.6 ; (Aiaus SC ) ;
[Oïleïus Aïaus ?] : un des
rois dénombrés parmi la
flotte grecque, compagnon
d’Oÿlmerius. Le prosateur dé-
double ici Ajax, fils d’Oï-

lée ([Oïleïus Aïaus]) en deux
personnages différents, qui
semblent par ailleurs également
distincts des deux Ajax décrits
dans les portraits des Grecs, et
auxquels la forme Ayaus peut
aussi renvoyer, voir (Aiax1 et
2).

Ayaus, Ayax, voir Aiax1 et 2.

Babiloine, 68.6 : Babylone, où
Hector va chercher du se-
cours en prévision de l’invasion
grecque.

Bac(h)us, voir Chomsius Ba-
chus.

Beletis, 237.9 ; [Beletis] : forêt
aux alentours de Troie.

Bigodelés, 58.13 ; [Godelès] : un
des fils bâtards de Priam ; son
nom est sans doute tiré de Go-
delés, qui apparaît par ailleurs
dans Prose 5, voir ce nom.

Bilors, 58.13 : un des fils bâ-
tards de Priam, dédoublement
de Gillor d’Aglus, voir ce
nom.

Bocine, 128.39 ; (Boeme S ) ; Bou-
tine, 150.3 ; [Botine] : pays
lointain d’outre-mer, royaume
d’Epistros2 et Locere, alliés des
Troyens.

Bodian, 351.7 ; [Bodian] : mon-
tagne d’Orient (peut-être
l’« Emodus Sericus » d’après
L. Constans).
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Boëce, 118.4, 188.25, 188.47 ;
(Brece S ) ; [Boëce1] : Béotie,
royaume du grec Prothenor –
Boëce (le roi de), voir Pro-
thenor – Boëce (gent de),
150.3 : combattants grecs, diri-
gés par Prothenor.

Boëtés*, 255.73 ; [Boëtés] : grec
tué par Hector. Prose 5 l’a par
erreur confondu avec le roi de
Boëce, Prothenor, voir ce nom
et n. § 188.

Boëtetus, 255.75 ; [Leotetès /
Leotetus] : roi grec tué par Hec-
tor.

Bontece, 128.34 ; [Boëce2] : patrie
d’Anfimas, allié troyen.

Botrilance (la terre de),
407.34 ; (Botrilande C ) ; [Bo-
trilancie] : royaume de Troade,
conquis par Télamon Ajax
(Aiax2).

Bouche d’Ave1*, 2.6, 2.9, 2.15 ;
(Bouche d’Asne P 1) : autre
nom de la mer de Grèce ou Hel-
lespont, située entre la Grèce et
le royaume de Troie.

Bouche d’Ave2*, 119.3 ; (Bouche
d’Ane C ) : avant-port de Troie.

Boutine, voir Bocine.
Brisaïda1, 115.83, 220.1, 238.12,

301.11 ; Briseïda, 214.3 ; (Bri-
sida C ) ; la fille Calcas, 305.1,
310.27 ; [Briseïda] : fille du de-
vin Calcas.

Brisaïda2, voir Briseïs.

Briseïs, 263.1, 263.3, 263.89 ; Bri-
saïda, 263.27 ; Criseïs, 107.13 ;
(Triseis C ) : Briséis, amie
d’Achille. La cinquième prose,
suivant la troisième, en fait la
fille du roi Larnesius.

Brisés, 407.67 : roi de Pan-
dason, père d’Hippodamie
(Ypodamia1).

Brunor*, 289.19 : homme célèbre
pour sa jalousie.

Bruns, 149.7, 316.7 ; Brun,
316.13 ; Bruns de Gimel, 316.4 ;
Bruns li jumiax, 173.22 ; Bru-
nus, 58.11 ; [Brun le Gemel] :
un des fils bâtards de Priam.

Brus de Gadin, 58.16 : un des fils
bâtards de Priam, sans doute
une réduplication de Brun le
Gemel que l’on trouve aussi
dans Prose 5, voir Bruns.

Cachus*, 1.78 ; (Cacus SC ) :
Éaque, roi grec, père de Pé-
lée, frère de Creteum et oncle
d’Ulysse. Cette généalogie est
particulière à Prose 5 et à
l ’Hac.

Cados, 58.14 ; Cardos, 149.10 ;
[Cadorz de Liz] : un des fils bâ-
tards de Priam (Prose 5 suit un
ms. de Benoît qui ne présente
pas de contradiction dans l’énu-
mération des chefs troyens lors
de la seconde bataille : Cadarz,
qui apparaît dans d’autres ma-
nuscrits, y est remplacé par Di-
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nart, voir ce nom).
Caforte (mer), 350.24 ; [Ca-

phorte] : mer de Carpathos, en
Orient.

Calabre*, 4.2, 4.5 : la Calabre fait
partie de la grande Grèce pour
notre prosateur.

Calcanus, 140.2 ; (Caltanus C ) ;
[Thalamus] : roi (de Frise ?) al-
lié des Troyens.

Calcas, 115.83, 121.1, 121.2,
121.3, 121.10, 121.15, 123.3,
212.6, 214.5, 218.28, 228.43,
299.15, 301.11, 305.10, 386.28,
390.21, 401.17, 402.39, 407.78,
462.18, 464.1, 464.5, 464.13,
464.26 ; (Calca P 1) ; Calchas,
214.1, 222.1, 223.1 ; Colcas,
123.30, 123.30 ; Colchas, 218.2,
464.4 ; Collcas, 123.32 ; [Cal-
cas] : Calchas, devin troyen,
père de Brisaïda – Calcas (la
fille), voir Brisaïda1.

Calcasus, 249.15 : royaume de
Polibetés1, allié des Grecs. Le
poème faisait ici référence au
Caucase : « dus / D’outre les
puiz de Caucasus » (v. 16 155–
156).

Calcidoine, 165.2, 169.1, 226.31 ;
Calcedoine, 118.10 ; (Calcedo-
nie C ) ; [Caledoine] : Calydon,
royaume des grecs Philithoas et
Sanctipus.

Calcidonois (li), 226.40 ; Calce-
donois (les), 151.20 ; [Caledo-
neis] : combattants alliés des

Grecs, commandé par Phili-
thoas et Sanctipus.

Calculus, 113.9 : un des rois
grecs assemblés à Athènes avant
le départ pour Troie.

Caldeu, 84.21 ; (Cardeu C ) : les
Chaldéens.

Calidas, voir Celidamas.
Caligos, 469.5 ; Ligos, 469.19 : roi

d’Ermenie, vaincu par Lando-
matha.

[Calipsa], voir Callisena et La-
chafise.

Calixtion, 118.30 ; (Alixcion C ) ;
[Calixion] : frère de Démophon,
un des rois dénombrés parmi la
flotte grecque.

Callisena, 438.47 ; (Calissena
SC ) ; [Calipsa] : Calypso, en-
chanteresse des îles d’Éole
(Dolloi), voir aussi Lachafise.

Calor de Cormenie, 157.3 ;
Escalus de Comenie, 151.8 ;
le roi de Courmenie, 174.12 ;
[Ascaloz / Ascalaphus] : roi
de Cormenie, allié des Grecs.
Le même personnage, pour le
poème, apparaît également sous
les formes Achalos et Asca-
laphus.

Calvarie (duc de), 195.71 : al-
lié troyen (il s’agit d’un ajout
de Prose 5 au poème pour intro-
duire les noms de destinataires
d’épîtres dans la bataille).

Camedés, 351.6 ; [Cametès] : mon-
tagne d’Orient (peut-être défor-
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mation d’« Emodus » (Hyma-
laya) d’après L. Constans).

Camestés, 351.9, [Cametès] :
fleuve d’Orient.

Cancer, 127.8, 127.12 ; [Theü-
trans] : roi de Mysie (Messe1)
qui, à sa mort, donne son
royaume à Telephus2.

Çancipus, voir santipus1.
Canopus, 436.14 : pilote de Méné-

las.
Cantalus, voir Tantalus.
Capadoce (ceuls de), 151.46 ;

[Capadie] : combattants grecs
commandés par Capedor et Dé-
mophon.

Capedor, 151.46 ; [Agapenor] : roi
allié des Grecs qui commande
les troupes de Capadoce avec
Démophon.

Carcasius, 351.6 ; [Caucasus] :
Caucase, montagne d’Orient.

Cardos, voir Cados.
Caré, 149.11 ; (Tare S ) ; [Tharé] :

un des fils bâtards de Priam.
Caribdim, 439.32 ; (Caribdum

C ) ; [Caribdin] : Charybde, avec
Scylla, gouffres où Ulysse perd
les deux tiers de sa flotte.

Carmenta, 351.9 ; [Carmanta] :
fleuve d’Orient.

Carphata, 351.5 ; (Calphata
SC ) ; [Carphata] : île de Carpa-
thos en Orient

Carras1, 128.7, 195.19 ; Caras,
195.54, 195.56 ; [Caras] : roi, al-
lié troyen, originaire d’Olopon

avec Assius, Amphimacus3 et
Nestius.

Carras2, 144.3 ; (Tarras C ) ;
[Doglas1] : roi, père de Fyon,
allié des Troyens (la variante
sur ce nom se retrouve dans le
ms. M1 de Benoît, v. 7882 ; voir
aussi Duglas2).

Carras3 de Pierrelec, 155.17 ;
(– de Pierrelee P1 ; Taras C ) ;
[Carrut de Pierrelee] : com-
battant grec tué par un varlet
d’Hector.

Cartarge, 32.14 ; (Cartaige
P 1S ) : Carthage, royaume de
Chachois, voir ce nom.

Casiopé, 210.160 ; (Cassiote S ;
Tasiote C ) : Chalciopé, tante
de Médée selon le traducteur de
l’épître ; dans la mythologie (et
dans le texte latin des Héroïdes)
elle est sa sœur.

Caspiton (mer), 350.21 ; [Cas-
pion] : la mer Caspienne, en
Orient.

Cassandra, 56.2, 56.8, 79.1, 79.3,
98.28, 103.1, 103.11, 104.5,
105.19, 109.112, 115.71, 182.1,
239.23, 253.8, 346.5, 397.5,
398.34, 400.10, 410.1, 420.17 ;
Casandra, 104.14 ; Cassandre,
182.14, 387.7 : Cassandre, se-
conde fille de Priam et d’Hé-
cube, devineresse.

Cassandrus, 426.17 ; (Asandrus
P1 ; Assandus S ; Assandrus
P1SC ) ; Casandrus, 426.2 ; Cas-
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sandus, 426.9 ; [Tassandrus] :
fils de Pollinicés, frère d’Egial et
beau-frère de Diomède.

Cassian, 351.7 ; [Casian] : mon-
tagne d’Orient, « Casianus
mons », située en Chine cen-
trale, d’après L. Constans.

Cassibilant, 139.13, 177.13 ; Cas-
sibilans, 58.5, 147.6, 162.20,
165.7, 171.50, 181.5, 200.19 ;
(Cassibalans C ; Cassibilas C ;
Cassibilat P1 ; Cassibillant S ;
Cassibulans C ) ; [Cassibilant] :
un des fils bâtards de Priam.
C’est l’aîné dans Prose 5
comme dans Prose 3.

Cassius, 351.10 ; [Taxius] : fleuve
d’Orient.

Castor, 25.12, 28.8, 30.10, 32.2,
32.5, 32.9, 74.1, 74.3, 85.11,
91.50, 91.53, 91.56, 91.59, 91.60,
111.1, 111.2, 111.7, 452.49 :
Castor, frère de Pollux et d’Hé-
lène.

Cecus, 118.23 ; (Cetus C ) :
un des rois dénombrés parmi
la flotte grecque, compagnon
d’Amphimacus2, Dornum, Cor-
rium et Polixemum.

Cedar, 31.19, 32.2, 32.5, 32.8 ;
[Cedar] : chevalier troyen tué
lors de la première destruction
de Troie ; cousin de Seguran-
dan.

Cedius, voir Sedius.
Celefantine, 351.3 ; (Calefantine

P1) ; [Elephantine] : île du Nil,

énumérée parmi les principales
îles d’Orient.

Celice, 128.3 ; Seçire, 150.1 ; [Se-
zile / Sezire] : pays d’où
viennent les rois Pandarus,
Hupos1 et Aristus, alliés des
troyens.

Celidamas, 58.9 ; Calidas, 162.12 ;
Celidas, 149.4 ; Celidomas,
173.12 ; (Celidonias P1) ; [Ce-
lidonias] : un des fils bâtards
de Priam. La forme du 162.12
se trouve dans les manuscrits
M2M k du poème, tandis que
l’édition critique donne Ode-
neaus (v. 9007 ).

Celidus1, 151.13 ; [Scelidis / Sce-
dius] : allié des Grecs, dirigeant
avec Epistros1 la septième ba-
taille (voir v. 8203 du poème, et
Sedius).

Celidus2, 159.30, 159.34 ; [Celi-
dis] : combattant grec dont les
armes sont un présent de la
reine de Féminie.

Cenona, 46.22, 108.2, 109.1,
109.79 ; Cenoine, 109.6, 109.31,
109.37, 109.42, 109.114,
109.131, 210.133 ; (Oenona
C ) : Œnone, nymphe, première
femme de Pâris.

[Cephalania], voir Ciphalonnie.
Cepolenus, 101.14 ; [Telepolus] :

un des seigneurs grecs qui s’as-
semblent à Argues à la demande
de Ménélas et Agamemnon.
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Ceraines (lé), 439.20 ; [Se-
reines] : les sirènes.

Cercem, 306.92 : femme aimée
par Neptune. Il pourrait s’agir
d’une déformation de Circé
(voir Circés).

Cerepex, voir Terepex.
Cerés, 190.42.
Cerillus, 118.19 ; (Cerilus SC ) ;

[Sthelenus] : un des rois dé-
nombrés parmi la flotte grecque,
compagnon de Diomède et
d’Aurialus. Le même person-
nage, pour le poème, a éga-
lement donné lieu à la forme
Stelemus.

Cero*, 147.5 : un des fils bâtards
de Priam.

Cesar, voir Julius Cesar.
Cessus, 202.91 : amant qui fit boire

à son amie Eneida un philtre ;
le texte latin de l’Héroïde fai-
sait référence à la séduction
d’Atalante, qui n’implique ce-
pendant aucun philtre.

Chachois, 32.13 ; [Eliachim] : fils
du roi de Carthage (Cartarge),
allié de Laomedon, tué lors
de la première destruction de
Troie.

Cham, 1.39, 1.44 ; (Chama S ;
Thama C ) : Cham, fils de Noé.

Chanars*, 1.49 : Tanaïs, fleuve
qui sépare l’Europe de l’Asie.

Charles le Quint : Charles V ( ?),
roi de France, leçon de C dans
la rubrique introductive.

Chastel Clus, voir Euforbius.
Chelephus, voir Telephus1.
Chephalonie, voir Ciphalonnie.
Cherus, 149.3 ; Chircus, 173.10 ;

[Chirrus] : un des fils bâtards
de Priam. Le même personnage
pour le poème apparaît égale-
ment sous la forme Sirius.

Chicilien, voir Sisiliens.
[Chipre], voir Cypre.
Chircés, voir Circés.
Chircus, voir Cherus.
Chomsius Bachus, 117.14 ; (Dio-

nisius Bacus C ; Dyonisius Ba-
chus P 1 ; Dyonisius Bacus S ) :
Dionysos, fondateur d’Argos.

Cicalinor, 58.15 ; (Chithalmor
C ; Cichalinor S ) ; [Cicinalor] :
un des fils bâtards de Priam.

Cicea, 351.4 ; [Citherea] : île
d’Orient.

Ciclopem, 438.22 ; [Ciclopain] :
frère de Lestrigora, roi de Si-
cile.

Cinaras, 446.2 ; (Sinaras C ) : Ci-
nyras, serviteur d’Alcastus tué
par Pyrrhus.

Cinus, 452.48 : Cygnus, trans-
formé en l’animal du même
nom.

Ciphalonnie, 118.11, 457.2 ; Che-
phalonie, 3.26 ; (Ciphalomie C ;
Cyphalonnie P 1S ) ; [Cephala-
nia] : Céphalonia, la plus grande
des îles Ioniennes, royaume
d’Ulysse. La ville de Crame,

© 2020. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



index des noms propres 953

où Ulysse fait enfermer Télé-
maque, s’y situe.

Cip(p)re, voir Cypre.
Circés, 438.47, 458.1, 458.4,

458.9, 458.12 ; (Cerces S ) ;
Chircés, 460.8, 461.8 ; Sirchés,
439.1 : Circé, reine des îles
d’Eole (Dolloi), mère de The-
logonus (Télégonos). Voir aussi
Cercem.

Ciriaché, 319.1 ; (Cyriache S ;
Curache C ) : Canacé, sœur
de Macarée (Machaire), fille
d’Éole.

Cironis, 444.20 ; [Chironis] : Chi-
ron, chez qui ont été célébrées
les noces de Thétis et Pélée.

Cisonie, 142.1 ; Cysonie, 363.54 ;
(Scisoinie S, Scisomie C ) ;
Scisonie, 158.10 ; [Cisonie] :
royaume de Remus, allié des
Troyens.

Citri, 100.27 ; (Citry SC ) ; [He-
lee] : nom du château à côté
duquel les Troyens enlèvent Hé-
lène.

Citrops, 117.6 ; (Cicrops C ) ; Cy-
trops, 117.10 : Cécrops, égyp-
tien, appellé aussi Difrés, fon-
dateur d’Athènes.

Claucus, 378.15, 380.7 ; (Chaucus
C ) ; Danclus, 363.65 ; [Glau-
cus] : fils d’Anténor, frère de
Polydamas, tué par Pyrrhus
lors de la vingt-et-unième ba-
taille.

Clemestra, voir Climestra.

Climantran, 85.13 ; (Chinantram
C ) ; [Climestree] : cité grecque
où Castor et Pollux emmènent
Hermione.

Climena1, 400.12 ; (Helenna C ;
Helmiena S ) ; [Climena] :
Troyenne donnée en captive à
Démophon.

Climena2, 428.14 ; (Chimena, C ) ;
[Climena] : fille d’Idoménée
(Ydomeneus) et de Therasis.

Climestra, 425.24, 427.1, 428.1,
434.14 ; (Chimestra C ) ; Cle-
mestra, 437.24 ; [Clitemestra] :
Clytemnestre, femme d’Aga-
memnon, mère d’Oreste et
d’Érigone.

Clus, voir Euforbius.
Coalogofagos, 438.18 ; [Loto-

phagos] : lieu où aborde Ulysse
(les Lotophages).

Col(l)c(h)as, voir Calcas.
Colcos, 6.22, 7.1, 7.29, 8.18, 9.24,

13.20, 23.1, 306.121 : la Col-
chide, région de Grèce dont est
roi Æétés (Oëtés) et où se
trouve la Toison d’or.

Comacine, 351.13 ; [Commacine] :
province d’Orient (Comma-
gène, partie septentrionale de
la Syrie d’après L. Constans).

Comus, 195.21, 195.72 ;
[Acamus1] : roi de Trace, allié
des Troyens. La première appa-
rition de ce personnage, dans le
poème, se fait ici sous la forme
Archanus, voir ce nom.
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Conques, 128.63 : royaume de
Theseüs3, allié des Troyens.

Constantin, 3.12 : Constan-
tin Ier, empereur romain (306–
337).

Coralis, 351.11 ; [Azonis] : fleuve
d’Orient (peut-être l’« Aza-
nus » d’après L. Constans).

Corcire Manalan, 417.16 ; Cor-
cire, 417.20 ; (Cortire Manalam
C ) ; [Corcire Menelan] : île et
ville de l’Adriatique qui aurait
été fondée par Anténor (aujour-
d’hui Curzola).

Corinthe, 428.5 ; Corinte, 3.26 ;
[Corinte].

Corinthius, voir Leander.
Cormenie, 157.3 ; Comenie,

151.8 ; Courmenie, 174.12 ; [Or-
comenie] : royaume allié des
Grecs, dont le roi est Escalus
(151.8) ou Calor (157.3), voir
ce nom. L. Constans distingue
dans son glossaire l’Orcome-
nie1 (qui correspond ici aux
deux premières occurrences, et
serait la terre d’Orcomène), et
l’Orcomenie2 (la troisième oc-
currence), ville de la Magnésie.
La prose semble confondre, vo-
lontairement ou non, les deux
puisqu’elle donne, contraire-
ment au poème (v. 10 019), un
roi non nommé à la Courme-
nie. [Orcomenie]2 a également
donné la forme Orcomonie.

Corrium, 118.23 ; (Corrumi

C ) ; [Doleon ?] : un des rois
dénombrés parmi la flotte
grecque, compagnon de Cecus,
Amphimacus2, Dornum et Po-
lixemum.

Cortace, 351.10 ; [Cortace] :
fleuve d’Orient.

Costentinoble, 2.7, 3.21, 63.9 ;
(Constantinoble P 1SC ; Cons-
tentinoble S ) : Constantinople.

Crame, 457.3 ; (Trame P 1) : cité
la plus grande de l’île de Cipha-
lonnie (Céphalonia) où Ulysse
fait enfermer Télémaque. Ce
lieu n’a pas de nom dans le Ro-
man de Troie.

Crencus, 118.29 ; (Creneus P 1) :
un des rois dénombrés parmi la
flotte grecque.

Crenneus, 118.28 ; (Creneus C ) ;
[Crenos] : roi de Pise, un des
rois dénombrés parmi la flotte
grecque.

Crete, 3.4, 91.2, 166.8, 184.53,
225.52, 225.107, 351.5, 428.3,
428.6, 433.1, 433.9, 436.1,
437.29, 438.1, 438.12, 442.1,
443.10 ; (Cretes C ) ; Crethe,
225.2 ; (Grete, 91.2 C ) ; [Crete] :
Crète, patrie entre autres du
roi grec Idoménée (Ydome-
neus), d’Ariane et de Phèdre.
En 91.2, il s’agit du royaume
de Saturne, sans doute par er-
reur pour Grèce. – la pucelle de
Crethe, voir Phedra.
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Creten, 210.105, 210.189 : com-
pagne de Lacena.

Creteum*, 1.79 ; (Cretenin P 1S ) :
Créthée, roi grec, frère de Ca-
chus (Éaque) et de Laerte, père
d’Ulysse.

Creüsa1, 55.2, 398.13 ; (Creuse
SC ) : première fille de Priam et
d’Hécube, femme d’Énée.

Creüsa2, 38.39, 38.41, 38.45,
38.46, 38.48 ; (Creuse P 1SC ;
Treuse C ) : amante de Jason,
tuée par Médée.

Crimenus, 118.21 : un des rois dé-
nombrés parmi la flotte grecque.

Crimonem, 407.66 ; [Astinomen] :
fille du roi de Messe2, emmenée
comme captive par Achille (le
prosateur a dédoublé le person-
nage d’Astinomen, voir aussi
Astrimonen).

Criseïs, voir Briseïs.
Crisés1, 390.21 ; [Crisès] : Chry-

sès, prêtre grec d’Apollon.
Crisés2, 407.71, 407.74, 407.76,

407.79, 407.86 ; [Crisès] :
roi, vaincu par Achille, père
d’Astrimonen (Astynomé).

Crison, 351.11 ; [Crisos] : fleuve
d’Orient.

Crisora, 351.10 ; (Crysora SC ) ;
[Crisoras] : fleuve d’Orient,
probablement le « Chysor-
rhoas » qui arrose Damas
d’après L. Constans.

Crispus1, 444.10, 445.1 ; [Cris-
pus] : espion envoyé avec A-

drastus2 par Pyrrhus pour en
savoir plus sur le différend entre
Pélée et Alcastus.

Crispus2, 418.8 ; (Crespis C ) : ce-
lui qui découvrit les récits de
Darès et Dictys à Athènes et
les traduisit en latin (sans doute
une déformation de « Corne-
lius »).

Cumaine*, 3.23 ; (Cumarne C ;
Cuncumainne P 1) ; [Prose 1,
Comenie] : pays frontalier de la
Romanie.

Cuneüs, 151.43 ; li rois de Cypre,
118.33 ; [Cuneüs] : roi de Chypre
(Cypre), allié des Grecs.

Cupessus, 195.20 ; Cupeüs,
128.17 ; Cuppessus, 141.2 ; [Cu-
pesus] : roi, allié troyen, origi-
naire de Larise1, avec Hupos2.

Cupeüs, voir Cupessus.
Curnalus, 195.14 ; [Eürialus] :

combattant grec.
Curvalus, 195.68 ; (Curnalus C ) ;

[Resa] : roi d’Arece, allié
troyen qui combat contre Thé-
sée lors de la quatrième bataille.
Le même personnage pour le
poème a également donné lieu
aux formes Resus1 et Resus2.

Cypre, 3.4, 118.33, 436.12 ;
(Chipre C ; Cippre C ) ; Cipre,
151.43, 351.4 ; [Chipre] :
Chypre, île de la Méditerranée
orientale, royaume notamment
de Cuneüs.
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Cyron, 190.68 : Sciron, brigand tué
par Theseüs1.

Cysonie, voir Cisonie.
Cytrops, voir Citrops.

Daglus, un des fils bâtards du roi
Priam, dédoublement de Gil-
lor d’Aglus, voir ce nom.

Daires, 42.2, 174.9, 227.4, 280.1,
302.12, 364.90, 365.2, 418.1,
418.2 ; (Daire S ) ; [Daire] : Da-
rès le Phrygien.

D’Amor, 173.35 ; [Né d’Amors] :
un des fils bâtards de Priam.

Danasdarun, 147.7 ; (Danadarun
C ) ; [Dinas d’Aron ?] : un des
fils bâtards de Priam, voir aussi
Dinasdaron.

Danaus, 113.8 : un des rois grecs
assemblés à Athènes avant le
départ pour Troie.

Danclus, voir Claucus.
Daneoen (la fille)*, 306.93 ; (–

Daneon C ) : femme aimée de
Neptune.

Dardanidés (porte), 64.9, 139.5,
202.144, 356.2 ; (Dardanités
P 1) ; [Dardanidès] : troisième
des portes principales de Troie
(seconde dans le poème).

Dardaniens (les), 130.57 : les
Troyens.

Dardanus, 1.54, 210.145, 398.9,
452.15 ; (Dardam P 1SC ) ; Dar-
dani, 103.20, 415.12 ; (Dardany
C ) ; [Dardani] : Dardanos, roi

de Troie, fils de Friga et père
d’Erichthonios.

Darion, voir Dorius.
Daut, 468.19, li roiz de Gor-

gie, 468.22 ; le roi de Jorgie,
468.14, 468.16 : roi de Géor-
gie( ?), vaincu par Landomatha.

Davit, 5.10 ; David, 280.28.
Daydas, 117.9 [Historia Scolas-

tica : Diadas] : autre nom, grec,
de la cité d’Athènes.

Dedalus, 225.46, 286.42 : Dédale,
architecte du labyrinthe.

Degermirra, 40.13, 40.28, 40.38,
40.48 ; Degermira, 40.52 : Déja-
nire, femme d’Hercule.

Deïdamia, 359.22 : Déidamie, fille
de Lycomède, mère de Pyrrhus.

Deïphebus, 44.2, 109.94, 115.36,
115.39, 129.10, 143.4, 163.2,
163.4, 168.4, 171.27, 192.13,
196.15, 198.4, 205.40, 226.11,
259.8, 259.35, 282.16, 282.39,
282.42, 283.3, 283.13, 285.11,
285.106, 285.109, 288.59,
290.14, 342.16, 379.9 ; Deÿphe-
bus, 105.8, 174.16, 282.32 ; [Deï-
phebus] : Déiphobe, second fils
de Priam et d’Hécube.

Delon, 147.5 ; Dolon, 162.15 ;
[Dolon2] : un des fils bâtards de
Priam.

Delpho, 453.2, 453.7, 453.9,
453.11, 454.2 ; Delphos, 451.5 ;
[Delfon] : Delphes.

Demantis (roi), 43.6 : père d’Hé-
cube.
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Demofon, 151.46, 190.1, 190.29,
190.97, 190.137, 190.151,
195.70, 430.1 ; Demonfon,
113.6 ; Demonphon, 195.15 ;
Demophon, 118.30, 190.3,
264.20, 400.13 ; [Demophon] :
Démophon, roi d’Argos, fils
de Thésée (Theseüs1), mari
d’Egial et ami de Phyllis.

Derpinor, voir Elpinor.
Descapion (mons)*, 1.48 ; (Des-

capions S ) : montagnes, une des
limites de l’Europe.

Despote (la), 3.28 ; Depote,
118.16 : Despotat d’Epire (dans
l’Empire Latin d’Orient) fondé
après la prise de Constantinople
en 1204.

Diane, voir Dyane.
Difrés, 117.10 ; (Diffres P 1SC ) :

nom égyptien de Cécrops, fon-
dateur d’Athènes, voir aussi
Citrops.

Diglus, voir Duglas1.
Diluce, 440.86 : île dont viennent

certains prétendants de Péné-
lope (dans le texte latin « Duli-
chii », habitants de l’île de Duli-
chium (�o��◆o⌫) dans la mer
Ionienne, qui faisait partie du
royaume d’Ulysse).

Dinart, 141.5 ; (Dignart P1) : un
des fils bâtards de Priam. On
trouve ce nom au v. 7799 de
l’édition Constans dans les mss
kAC (Dimart), DM1 (Dinarz)
et B (Dunarz).

Dinasdaron, 162.22 ; (Disnasda-
ron P1) ; [Dinas d’Aron] : un des
fils bâtards de Priam, voir aussi
Danasdaron.

Diomedé(s), voir Dyomedés.
Discordia, 82.9 ; (Discorde SC ) :

déesse de la discorde, voir aussi
Fetonta.

Ditis, 42.2, 364.90, 365.1, 365.3,
418.4 ; (Dittis C ) : Dictys de
Crète.

[Doglas1], voir Duglas2 et
Carras2 – [Doglas2], voir
Duglas1.

Dolloi, 438.45 ; (Dolle C ; Dollo
S ) ; [Eoli] : îles d’Éole, dont
sont reines Circé et Calypso
(Callisena).

Dolon, [Dolon2], voir Delon –
[Dolon], voir Dolus.

Dolus, 212.24, 212.38, 212.64 ;
Doolus (li quens), 372.2 ; [Do-
lon] : seigneur troyen, qui ac-
compagne Ulysse et Diomède
lors de leur seconde ambassade.
Il fait partie des traîtres.

Doolum, 440.40 ; (Doolom P 1) :
un des seigneurs grecs qui re-
latent les péripéties de la guerre
de Troie à Télémaque et Péné-
lope ; le nom résulte d’une er-
reur d’interprétation du texte
d’Ovide (v 39–40, Hér. I).

Dorcalus1, 147.7, 200.16 ; (Dor-
calo S ) ; Doroscalus, 162.23 ;
[Doroscalu] : un des fils bâtards
de Priam.
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Dorcalus2, 188.40 : roi troyen
décapité par Achille. Il s’agit
d’une erreur de Prose 5 qui
omet sans doute (ou recopie
l’omission sur son modèle) « fils
de » devant roi, et crée ainsi un
autre personnage que le fils bâ-
tard de Priam.

Dorius, 162.12 ; Darion, 118.7 ;
(Danon ; Dorinus C ) ; Dorions,
151.17 ; Dormius, 255.74 ; (Dor-
nis P1) ; Dornius, 205.59 ; Dor-
rus, 160.5 ; [Dorius / Dorion /
Dorus] : roi dénombré parmi la
flotte grecque en compagnie de
Thésée, Thoncher, Eplionar et
Pollisenart (§ 118) ainsi que de
Theseüs2, Amfimachus et Po-
lixenon (§ 151). Il est alors
qualifié d’amirail, ainsi qu’au
§ 160, et sera tué par Hector
lors de la cinquième bataille.

Dornum, 118.23 ; (Dormun S ;
Dornun C ) ; [Dorius / Dorion /
Dorus] : un des rois dénombrés
parmi la flotte grecque, compa-
gnon de Cecus, Amphimacus2,
Corrium et Polixemum. Le per-
sonnage du poème est dédoublé
par Prose 5, voir aussi Dorius.

Drual, 462.28, 462.29, 463.6,
463.11, 463.12 : neveu d’Anté-
nor.

Ducalion*, 40.8 : fleuve.
Duglas1, 173.30 ; Diglus, 58.14 ;

Duclas, 173.28 ; Duglés, 149.9,
(Dugle C ), [Doglas2] : un des

fils bâtards de Priam.
Duglas2, 166.14 ; [Doglas1] : père

de Fyon (voir aussi Carras2).
Duras*, 3.29 ; (Ducas C ) : Du-

razzo (Albanie), voir n. en 4.2.
Dyane, 90.16, 123.33, 286.77 ;

Diane, 139.3 ; [Diana] : la déesse
Diane.

Dyars, 128.66 ; [Edras] : roi allié
des Troyens, arrivé en compa-
gnie de Syon. Le même person-
nage, pour le poème, a donné
Esdras, compagnon de Fyon.

Dycalus, 58.15 ; (Dicalus SC ) ;
[Doroscalu ?] : un des fils bâ-
tards de Priam.

Dyomedés, 101.14, 110.5, 113.3,
114.9, 114.25, 118.19, 123.14,
123.17, 123.22, 124.46, 126.1,
126.13, 126.25, 126.30, 138.42,
151.40, 186.4, 188.1, 188.5,
188.7, 188.12, 194.20, 194.33,
204.6, 205.46, 207.4, 209.30,
212.23, 212.32, 219.7, 219.12,
224.2, 226.17, 228.33, 228.40,
228.50, 230.6, 238.8, 238.28,
238.60, 244.2, 244.6, 244.14,
260.9, 285.38, 289.5, 294.1,
295.4, 299.17, 301.7, 301.17,
301.19, 301.22, 302.2, 304.5,
305.1, 305.48, 309.22, 342.9,
343.14, 343.20, 346.3, 346.9,
356.22, 357.15, 357.16, 357.29,
363.47, 363.81, 366.11, 368.15,
376.2, 383.9, 385.8, 385.20,
386.1, 392.5, 405.8, 408.2,
409.22, 423.38, 425.12, 425.13,
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426.13, 426.16, 429.1, 429.4,
429.14, 431.4, 431.13 ; (Dio-
mede S ) ; Diomedés, 126.2,
205.8, 221.1, 324.10, 425.29 ;
(Dymedes S ) ; li filz Tideüs,
209.12, 282.22, 357.38 ; – Thi-
deüs, 346.11 ; – Tydeüs, 346.7 ;
[Diomedès] : Diomède, fils
de Tydée, roi d’Argos, mari
d’Egial.

Dyomedian, 407.61, 407.73 ; (Dio-
medima P 1 ; Dyomediam P 1C ;
Ydiomedian S ; Ydomedian C ) ;
[Dïomedan] : fille du roi Sor-
bara qu’Achille emmena comme
captive après avoir tué son père.

Dyopagite, 351.10 ; (Dypagite
P 1) ; [Diapagite] : fleuve d’Ori-
ent.

Dyopolin, 407.62 ; (Diopolin C ) ;
[Gerapolin] : ville de Phrygie
prise et pillée par Achille.

Eacidés, 452.37 ; Eachidé, 452.22 ;
(Eacide C ) : Achille dans la
mythologie classique (petit-fils
d’Éaque) mais le traducteur de
l’Héroïde ne semble pas l’avoir
identifié comme tel.

[Eantidés], voir Antidés.
Eboan, 424.13, 426.6 ; (Eboam

C ) ; [Eboëan] : lieu où la
côte est périlleuse et où le roi
Naulus (Nauplius) dresse un
guet-apens à la flotte grecque,
mais aussi royaume de Chele-
phus (Telephus1) où se situe

l’un des premiers assauts grecs.
Pour L. Constans, il s’agit de
l’Eubée. La confusion du § 424
se trouvait déjà chez Benoît et
proviendrait d’une mauvaise in-
terprétation de Dictys, II, 1.

Ebri, 190.20 ; (de bry SC ) : Hèbre
( ?), fleuve de Thrace.

Ebrun, 190.118, 190.119 : mon-
tagne de Thrace. L. Bar-
bieri l’identifie au fleuve Ebri
(éd. cit., 2005, n. 75, p. 196).

Ector, voir Hector.
Ecuba, 43.3, 43.5, 46.2, 109.82,

218.42, 253.3, 253.10, 265.5,
269.3, 270.24, 271.2, 283.8,
284.9, 285.115, 310.12, 325.5,
327.1, 330.6, 347.37, 387.2,
398.1, 403.1, 410.3 ; Eccuba,
105.8, 115.65, 198.41 ; [Ecuba] :
Hécube, femme de Priam, fille
du roi Demantis.

Egeün (mer), 419.5 ; (Egeum
P 1C ) ; [Egeon] : mer Égée.

Egial, 426.1, 426.23, 431.8,
431.10 ; Egyal, 425.12, 425.28 ;
(Egra ; Egral C ) ; [Egial] : fille
de Pollinicés, femme de Dio-
mède, sœur de Cassandrus
([Tassandrus]).

Egistus, 427.3, 427.5, 428.4,
433.7, 434.18, 435.6 ; Egystus,
434.3, 434.12, 435.1, 437.24 ;
(Egyptus P 1) ; [Egistus] :
Egisthe, amant de Clytem-
nestre, père d’Érigone.

Egrimona, voir Erigona.
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Egypde, 202.139 ; (Aegip C ;
Egipde S ) : beau-frère de Turi-
daridi. Le texte latin faisait ici
référence à Thésée, fils d’Égée,
ravisseur d’Hélène.

Egypte, 2.11, 470.3 ; (Egipte SC ).
Egyptiens (les), 117.4 ; (Egip-

ciens C ; Egiptiens S ).
Elaine, Eleine, voir Helaine1.
Elenus, voir Helenus.
Eleyda, 91.47 : Léda, fille de Vé-

nus et de Jupiter, mère de Cas-
tor, Pollux et Hélène.

Elide, 151.36 ; (Elyde P1) ;
[Elide] : royaume de Santipus2
et d’Anphimacus (Amphima-
cus2), allié des Grecs. La forme
du poème a aussi donné lieu
Libe et Lice2.

Ellés, 7.3, 7.25, 7.257.26 ; (Elle
C ) ; Hellés, 306.87 : Hellé, sœur
de Phrixos.

Elous, 319.56 : père de Canacé et
Macarée. Il s’agit dans la my-
thologie d’Éole (voir Eolus),
dont le nom a sans doute subi
ici une simple interversion gra-
phique.

Elpinor, 255.74 ; Derpinor,
205.58 ; Epinor, 209.39 ; [Elpi-
nor] : roi grec tué par Hector
lors de la cinquième bataille.

Emanois, 151.6 ; [Merion] : al-
lié des Grecs, commandant le
deuxième corps de troupes lors
de la deuxième bataille.

Emelius, 151.27 ; Emilius, 392.7 ;
Hemelins, 173.25 ; Hemelus,
171.1 ; Emulius, 118.25 ; [Eme-
lius] : roi de Pigres, allié des
Grecs ; il jure notamment les
conditions de paix avec les
Troyens.

Emirecus, 118.9 ; [Hunerius] : un
des rois dénombrés parmi la
flotte grecque, originaire de la
ville de Pheminois.

Emphenis, voir Euframis.
Eneas*, 55.3, 115.52, 126.19,

129.10, 145.1, 145.6, 168.14,
168.33, 192.11, 1947, 194.21,
194.27, 197.22, 198.5, 198.11,
198.22, 198.38, 205.24, 205.38,
205.40, 205.43, 209.40, 246.2,
253.2, 259.9, 322.3, 343.5,
347.10, 363.55, 367.2, 369.12,
370.14, 370.22, 372.1, 374.1,
378.2, 380.4, 386.4, 392.14,
392.31, 397.15, 398.3, 398.18,
400.15, 401.26, 401.29, 401.32,
411.10, 415.1, 415.20, 415.26,
416.1, 431.1, 431.15, 462.3 ;
(Enea P 1) ; Heneas, 376.6 ;
[Eneas] : Énée, fils d’Anchise,
mari de Créuse et neveu de
Priam (voir n. en 398.5).

Eneida, 202.91 : amie de Ces-
sus, à qui ce dernier fit boire un
philtre.

Engrés, 403.9 ; [Engrès] : nom que
l’on donne au lieu où Hécube est
enterrée.

Envie, 402.34, 402.36.
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[Eoli], voir Dolloi.
Eolus, 184.48 ; (Colus P1 ; Elus

C ) : Éole, dieu des vents. Voir
aussi Elous.

Epilepus, 118.22 ; [Epistrot1 /
Epistroz] : roi allié des Grecs,
compagnon de Sedius. Il cor-
respond au roi de Phocide dans
le poème.

Epinor, voir Elpinor.
Epistopus, 118.5 : un des rois dé-

nombrés parmi la flotte grecque,
compagnon de Secondus (il
s’agit sans doute d’un dédouble-
ment d’ [Epistrot] ; voir Epile-
pus etEpistros1).

Epistros1, 151.13, 209.38 ; Epis-
tropus, 205.15, 205.16 ; Epys-
tros, 162.1 ; Sepitros, 162.12 ;
[Epistrot1/Epistroz] : roi de
Phocide, allié des Grecs, frère
jumeau de Sedius. Le même
personnage, pour le poème,
a donné également lieu aux
formes Epistopus et Epile-
pus.

Epistros2, 128.38 ; [Epistrot2 /
Epistroz] : allié des Troyens,
cousin de Locere, originaire de
Bocine.

Epius, 390.26 ; [Epius] : Epeios,
charpentier grec à qui l’on
confie la construction du cheval
de Troie.

Eplionar, 118.6 ; [Amphimac ?] :
un des rois dénombrés parmi
la flotte grecque, compagnon de

Thésée, Thoncher, Darion et
Pollisenart.

Erchomene, 117.10 ; (Archomene
SC ) : autre nom (grec) de la
ville d’Athènes.

Erictomus, 1.55 : Erichthonios,
roi de Troie, fils de Dardanos et
père de Tros.

Erigona, 427.4 ; Egrimona
437.25 ; [Erigona] : fille
d’Egisthe et de Clytemnestre,
demi-sœur d’Oreste.

Ermagoras, voir Hermagoras.
Ermenie*, 2.11, 468.9 ; (Armenie

S ; Femenie S ; Femmenie C ) ;
Hermenie, 7.28, 469.2, 469.5 ;
[Prose 1, Ermenie] : Arménie
(voir n. en 2.2), région d’Orient
où se trouve la Colchide (S et
C la confondent au 2.11 avec la
Femenie, royaume mythique ha-
bité les Amazones). Le royaume
sera reconquis par Landomatha
sur le roi Caligos.

Esauteif, 209.32 ; (Esanteif P1) ;
[Antif / Antipus3] : combattant
troyen tué par Diomède.

Escalus de Comenie, voir Calor
de Cormenie.

[Eschandre], voir Sovandre.
Escorfou, 3.29 ; (Escorson C ) ;

[Prose 1, Corfou] : Corfou, une
des îles Ioniennes.

Esdras, 144.3, 166.14, 167.10,
324.7, 343.5 ; [Edras] : roi al-
lié des Troyens, compagnon de
Fyon (voir aussi Dyars).
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Esdron, 147.4 ; [Edron] : un des
fils bâtards de Priam.

Eson, 6.9, 6.11, 38.1, 38.3, 38.7,
38.25, 38.28, 38.30, 38.37,
286.91 ; [Eson] : Æson, roi grec,
ici frère de Pélée et père de Ja-
son (confusion entre Pélias et
Pélée, voir Peleüs).

Espaigne, 137.29 : provenance du
cheval d’Hector – Espaigne,
(roy d’), leçon de C, rubrique
introductive.

Esparce, Esparse, Esparte, voir
Sparte.

Estrachis, 413.3 ; [Eurisacis] :
Eurisacis, fils de Télamon Ajax
(Aiax2) et de Tecmessa (The-
missa).

Esyona, 124.25, 124.29, 125.13,
176.2, 276.17, 370.6, 375.14 ;
(Esiona SC ) ; Exona, 69.8 ; (En-
oxa P 1SC ) ; la suer le roi
Priant, 69.6 ; la fille Laomedon,
114.42 ; [Esiona] : Hésione, fille
de Laomédon, sœur de Priam.

Ethiope, 128.57 ; (Anthioche
C ; Ethioppe S ) ; [Ethiope] :
royaume de Perssés, allié des
Troyens.

Ethra1, 210.98, 210.189 : com-
pagne de Turidaridi. Il s’agit
dans l’hypotexte latin d’Æ-
thra, mère de Thésée, emportée
comme esclave par Castor et
Pollux lorsque ceux-ci délivrent
leur sœur, et qui sera réclamée

par ses petits-fils Démophon et
Acamas après la chute de Troie.

Ethra2, 400.12 ; (Etra SC ) :
Æthra, Troyenne donnée en
captive à Acamas (Athanas).

Eucalogous (li quens), 372.2 ;
(Eucalogus C ) ; [Ucalegon] :
seigneur troyen qui fait partie
de la conjuration des traîtres.

Euchonius*, 40.7 ; (Anthonius
P 1SC ) : Erictonius, fils de Vul-
cain qui trouva la roue, vaincu
par Hercule.

Euforbius, 227.9 ; [Eüforbius2] :
comte troyen, sire de Chastel
Clus, tué par Achille.

Euframis, 205.53 ; Emphenis,
209.31 ; (Amphenis P1S ; En-
framis C ) ; [Eüfemis] : roi, allié
des Troyens (voir aussi Eufre-
més : Benoît distingue les deux
personnages).

Eufratés, 351.9 ; [Eüfratès] : Eu-
phrate, fleuve d’Orient.

Eufremés, 128.14, 195.21 ; (En-
fremes P1) ; [Eüfeme] : amiral,
roi du pays de Licoine, allié des
Troyens.

Euletre, 351.11 ; [Eleüzer] :
fleuve d’Orient.

Euniphilus, 248.3 ; [Euripilus] :
duc d’Urianda, allié des Grecs,
tué par Hector. Le même per-
sonnage, pour le poème, a aussi
donné lieu à la forme Eurupi-
lus.
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Europa, 225.41 : Europe, nymphe
séduite par Jupiter, ancêtre
d’Ariane et Phèdre.

Europe, 1.43, 1.45, 1.47, 1.49,
78.15, 190.118 ; [Eürope] : une
des trois parties du monde.

Eurupilus, 151.35 ; (Erupilus C ) ;
[Euripilus] : roi d’Orcomonie,
allié des Grecs. Le même per-
sonnage, pour le poème, a aussi
donné lieu à la forme Euniphi-
lus.

Eximiois (les), 172.15 ; gent exi-
miois 170.14 ; [Essimiëis] : su-
jets d’Humers, allié grec. Selon
L. Constans, ils viendraient de
l’île de Syme, près de Rhodes.

Exona, voir Esyona.
Exos, 351.8 ; [Exos] : fleuve

d’Orient (sans doute défor-
mation d’« Axon » d’après
L. Constans).

Fauvel, Faviax, voir Phanoël.
Felix, voir Philithoas.
Feminie, 159.32, 359.12 ; (Femenie

P 1SC ) ; [Femenie] : royaume
des Amazones (S et C pré-
sentent également cette leçon
par erreur lors de la descrip-
tion de l’Orient, voir Erme-
nie) – la roine de Feminie,
(– Femenie S ) ; [la reïne de
Femenie] : 159.32, reine des
Amazones qui donna ses armes
au grec Celidus2 ; 359.12, voir
Panthasilee.

Fenice, 351.13 : [Phenice] : Phéni-
cie, province d’Orient.

[Fenicés], voir Sinicés.
Fenix, 263.33 : Phénix,

fils d’Amyntor, précepteur
d’Achille.

Fetonta, 48.4 ; (Feconda C ; Fe-
tota S ; Phetonda S ) ; Phe-
tonta, 48.11 : nom (de prove-
nance inconnue) de la déesse de
la discorde qui lance la pomme
d’or (voir aussi Discordia).

Figus, voir Frigus.
Filimenis, 135.17, 135.18, 136.2,

195.60, 195.62, 246.11, 246.15,
324.4, 324.6, 344.10, 355.20,
356.2, 356.11, 361.29, 363.50,
381.4, 391.21 ; Philimenis,
128.43, 192.14, 195.23, 195.58,
195.58, 308.18, 309.15, 315.4,
315.11, 343.15, 357.28, 362.32,
391.9 ; (Philimemenis S ; Phi-
lemenis P1 ; Phillimenis C ) ;
Phylimenis, 362.8 ; [Phileme-
nis] : roi de Paphlagonie, allié
de Priam.

Fili(s)toas, Filotas, voir Phili-
thoas.

Filleüs, 208.4 ; Phileüs, 209.31 ;
[Phileïs/Phileüs] : roi de Pales-
tine, allié des Troyens.

Fion, voir Fyon.
Florenés, 434.11 ; [Focensis] : roi

de Trophion ([Trofion]), père de
la première femme d’Egisthe.

Fortune, 33.7, 176.17, 176.20,
263.48, 266.4, 284.4, 363.27,
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367.12, 379.13, 416.8, 441.11,
443.8.

France (roy de), 1.1 : leçon de C,
rubrique introductive.

Frige, 1.53 : premier nom de la
ville de Troie lors de sa fonda-
tion par Friga.

Frigus*, 1.52, 1.52, 5.6, 5.9,
202.72, 210.157 ; (Figus SC et
R av. correction 5.6) : Friga,
fondateur de Troie qu’il nomme
Frige, fils de Japhet (au § 1)
puis fils de Gomer, et donc
arrière-petit-fils de Japhet, voir
n. en 1.52.

Fris*, 202.73 : fille de Friga.
Frisais (les), 244.7 ; (Frisius C) ;

[Frisains] : combattants de Frise
(Phrygie).

Frise, 128.30, 140.1, 244.25 ;
[Frise] : Phrygie selon L. Cons-
tans – Frise (ceuls de),
155.29 : combattants alliés des
Troyens – Frise (roi de),
150.2, 171.11, 244.32, 407.25 ;
(Frize P 1) : l’expression ren-
voie à quatre personnages dif-
férents : un seul est grec, cou-
sin germain d’Ulysse (171.11) ;
trois autres sont alliés des
Troyens et participent au siège
(li troi roi de Frise, 150.2) ;
parmi eux figurent Santipus1 et
Micerés (244.32, voir ce nom) ;
le troisième pourrait être Calca-
nus ou Asicius, voir ces noms ;
enfin le quatrième roi de Frise

mentionné est Teuthras, vaincu
par Télamon Ajax (Aiax2), père
de Themissa (407.25).

Frixus, 7.3, 7.25, 7.28 ; (Frissus
SC ) ; Frisus, 306.111 : Phrixos,
frère d’Hellé, ancêtre des rois de
Colcos et donc de Médée.

Fyon, 144.3, 144.4, 167.1, 167.10,
167.13 ; Fion, 166.14, 324.7 ;
(Phion S ) ; Phyon, 229.12 ;
Syon, 128.65 ; [Fion] : roi al-
lié des Troyens, qui possède
un char fabuleux. La prose
le dit fils de Carras (144.3,
voir Carras2) mais aussi de
Duglas2 (166.14).

Gadin, voir Brus de Gadin.
Galatee, 148.1, 153.3, 208.8,

208.11, 208.12, 226.9, 243.8 ;
Galaté, 188.49 ; (Galathee C ;
Galetee S ; Gatalee C ) ; [Ga-
latee] : cheval d’Hector, pré-
sent de la fée Morgane. Sui-
vant une erreur déjà présente
dans le poème, il est tué lors de
la deuxième bataille, mais réap-
paraît dans les combats posté-
rieurs.

Galien, 177.26 ; [Galïen] : célèbre
médecin antique.

Ganimedés, 1.58 ; Ganimedon,
1.61 : Ganymède, fils du roi
troyen Tros, frère d’Ilos.

Gansés, 351.8 ; [Gangès] : Gange,
fleuve d’Orient.
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Gargace, 407.36 ; [Gargare] : ville
de Troade conquise par Téla-
mon Ajax (Aiax2).

Gerben, 417.13 ; [Gerbene] :
royaume d’Orandeüs (Œni-
deus).

Gillor d’Aglus, 173.26 ; Gillors
d’Aglus, 149.8 ; Bilors et Da-
glus, 58.13 ; [Gilor d’Agluz] : un
des fils bâtards de Priam. Le
prosateur en fait au § 58 deux
personnages différents.

Gimel, voir Bruns.
Gioz, voir Gos.
Glacon, 139.10, 154.1, 154.3,

154.4 ; Glatons, 128.10 ; le
roi de Persse, 260.2, 260.13,
261.1, 262.5 ; (– Perce P1C ) ;
[Glaucon1 et 2 / li reis de
Perse] : roi de Lice1, allié des
Troyens et parent de Priam,
frère de Serpedon. L. Constans
distingue Glaucon1 (ici aux
§ 128 et 154) de son fils du
même nom, Glaucon2 (ici au
§ 139), mais Prose 5 fait du
premier le frère de Serpedon et
non son père, comme les mss
Ek et P du poème (v. 6686) ;
rien ne permet donc d’affirmer
dans Prose 5 qu’il ne s’agit pas
du même personnage. D’après
le poème, le roi de Persse des
§ 260 à 262 est [Glaucon1] ; il
n’est pas nommé dans la prose.

Glamos, 58.18 : un des fils bâtards
de Priam.

Glauca, 413.2 : concubine de
Télamon Ajax (Aiax2), mère
d’Antidés ([Eantidés]).

Glilos, 58.18 ; [Gilor d’Aglus ?] :
un des fils bâtards de Priam.

Glodeval, 162.20 ; [Glo de Val-
frait] : comte grec, tué par Cas-
sibilant.

Godelés, 58.18, 149.8, 173.27 ;
[Godelès] : un des fils bâtards de
Priam.

Gomer, 5.8 : Fils de Thars, père
de Friga.

[Gorgie], voir Jorgie – Gorgie (roi
de), voir Daut.

Gos, 177.24 ; Gioz, 232.2 ; (Guiot
SC ; Sioz P1) ; [Broz / Goz] :
médecin troyen qui examine
Hector à deux reprises.

Grece, 2.15, 3.1, 3.2, etc. ; Gresse,
437.9 – Grece (mer de), 1.51,
2.3, 2.5 : mer qui se situe
entre la Grèce et le royaume de
Troie, que Prose 5 appelle aussi
Bouche d’Ave (mer Égée ?).

Gregiois (les) ; (Giois P 1) ;
Grecs ; (Grecz ; Gregois ; Gre-
goys S ) ; Grés ; Greu ; Greus ;
Grex ; Grieu ; Grieus ; Grieux ;
Griex ; (Grigois C ) ; [Grezeis].

Halcastus, voir Alcastus.
Hastor, 209.32 ; [Astor–

>Steropeüs] : roi troyen, tué
par Achille.

Heber1, 285.74 ; (Hector C ; Vec-
tor S ) ; [Heber] : roi de Thrace,
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père d’Heber2.
Heber2, 285.95 ; li filz Heber,

285.74 ; (Hebert SC ) ; [li fiz
Heber] : combattant grec, fils
d’Heber, roi de Thrace. Prose 5
lui a donné le nom de son père
dans le poème.

Hector, 43.6, 44.3, 68.5, etc. ; Ec-
tor, Hectors ; [Hector] : fils aîné
de Priam et d’Hécube, mari
d’Andromaque, père de Lando-
matha (Laodomas) et d’Aster-
natès.

Helaine1, 90.19, 90.21, 91.1,
91.51, 91.54, 91.54, 91.60,
91.64, 92.1, 92.59, 93.1, 94.1,
94.4, 94.10, 94.12, 95.5, 95.9,
96.1, 96.6, 96.10, 96.19, 97.1,
97.2, 99.2, 99.6, 99.13, 100.1,
100.2, 101.2, 102.5, 103.8,
103.13, 104.3, 105.5, 105.15,
106.1, 106.3, 106.7, 106.11,
108.2, 109.5, 109.72, 109.91,
110.4, 111.2, 111.14, 113.5,
114.6, 124.30, 124.40, 124.70,
125.19, 151.11, 159.18, 182.13,
186.16, 193.4, 195.37, 197.8,
197.41, 198.38, 200.2, 202.76,
202.105, 202.111, 202.112,
218.42, 227.21, 232.7, 232.9,
237.5, 237.11, 241.16, 241.32,
253.4, 253.25, 265.6, 277.27,
291.22, 347.12, 348.9, 367.4,
368.22, 378.28, 383.6, 398.25,
400.2, 437.31, 465.5 ; Elaine,
345.23 ; Eleine, 408.5 ; (He-
lainne P1 ; Helayne S ) ; Helene,

57.11, 98.10, 100.25 ; Heleine,
1.66, 85.12, 85.14, 99.1, 210.83,
276.18, 370.14, 382.1, 392.19,
394.3, 394.9, 436.6, 452.70 ; He-
leyne, 57.12 ; la fame Mene-
laus, 130.60, 210.67 ; [Heleine] :
Hélène, femme de Ménélas,
sœur de Castor et Pollux, mère
d’Hermione.

Helaine2, 450.2 ; (Heleyne S ) ;
[Heleine] : sœur de Memnon
(Menon).

Helemus, 118.24 ; (Helenus C ) :
un des rois dénombrés parmi
la flotte grecque, compagnon
d’Ayai.

Helenus, 53.2, 81.1, 81.2, 98.29,
104.1, 104.2, 105.2, 105.19,
115.36, 115.40, 253.9, 336.5,
412.1 ; Elenus, 400.20, 401.3 ;
[Helenus] : Hélénos, quatrième
fils de Priam et d’Hécube (le se-
cond dans le poème).

Helianus, 101.14 ; (Hylianus C ) ;
[Eürialus ? ; Prose 1 : Eliolus] :
chef grec qui vient à Argos à
la demande de Ménélas et Aga-
memnon.

Hellés, voir Ellés.
Hemelins, Hemelus, voir Emelius.
Heneas, voir Eneas.
Herculés, 1.74, 8.5, 8.6, 10.3,

12.9, 13.1, 13.25, 23.3, 24.32,
24.43, 25.3, 25.10, 26.2, 28.1,
28.2, 29.3, 34.1, 34.4, 40.1, 40.2,
40.3, 40.16, 40.20, 40.22, 40.26,
40.30, 40.31, 40.34, 40.41, 40.44,
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40.50, 40.51, 40.55, 123.41,
127.6, 127.30, 127.33, 375.10 ;
(Herculles C ) ; [Herculès].

Hermena, 40.2 : Alcmène, femme
d’Amphitryon, mère d’Hercule.

Hermenie, voir Ermenie.
Hermagoras, 173.13 ; Ermago-

ras, 149.4 ; Hermigoras, 58.10 ;
Margoras, 309.9 ; [Hermago-
ras] : un des fils bâtards de
Priam, tué lors de la treizième
bataille.

Hermiachés, 440.91 ; (Hermiacles
SC ) : Eurymaque, un des pré-
tendants de Pénélope.

Hermin (li), 469.15 ; (les Her-
meniens S ) : habitants de
l’Ermenie.

Hermine, 437.30, 451.1, 451.13,
452.1, 453.17, 454.9 ; Hermo-
nie, 85.14 ; (Hermyne ; Hernine
C ) ; la fille Menelaus, 437.31 ;
[Hermiona] : Hermione, fille
de Ménélas et d’Hélène, femme
d’Oreste.

Hernour, 118.20 ; (Ernoux C ) :
un des royaumes grecs, pa-
trie de Diomède, Cerillus
et Aurialus (déformation du
v. 5 680 : « de la cité, de l’onor
d’Arges », qui se trouve déjà
dans Prose 1).

Hero, 286.1, 286.20, 306.1,
332.13 ; la pucele de Sesta,
286.2 ; [Ero] : amante de Lean-
der.

Hor(r)esté(s), voir Orestés.

Hulixés, voir Ulixés.
Humers, 151.24, 170.15, 172.14 ;

(Huniers C ) ; [Hunerius] : roi
des Eximiois, allié des Grecs,
fils de Mabon.

Hupos1 li viel, 128.4, 195.19 ;
(Hupes C ) ; [Ampon li vieuz] :
roi, allié troyen, originaire de
Celice avec Aristus et Panda-
rus.

Hupos2, 128.16, 209.31 ; (Hypos
P1 ; Lupos S ) ; Huppos, 204.9,
204.10, 204.13 ; Hupus de La-
rise, 141.1, 158.1 ; li rois de La-
rise, 204.16 ; [Hupot] : roi, al-
lié troyen, originaire de Larise1

avec Cupessus.
Hycarus, 440.79 ; (Hicarus SC ) :

Icarios, père de Pénélope.
Hylion, Hylyon roi de Troie, voir

Illus ; Hylyon, citadelle, voir
Ylyon.

Hyloés, 40.52 : Iolé, amante
d’Hercule.

Ide, 202.38 : Ida, montagnes de
Troie.

Illus, 384.20 ; (Hilion SC ) ; Hy-
lion, 1.73 ; Hylyon, 1.71 ; Yllus
1.58 ; (Ylus C ) ; [Ylus] : Ilos,
d’abord appellé Troianus, fils de
Tros, roi de Troie qui érigea et
donna son nom à la forteresse
à l’intérieur de la ville.

Ilyon, voir Ylyon.
Inde (mer d’)*, 470.5 : limite

orientale du royaume de Lando-
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matha ; voir aussi Ynde.
Ischiachy, voir Yschiachy.
Isifilés, 24.53, 24.56 ; Ysifillés,

38.42 ; (Ysilles C ) ; Ysiphi-
lés, 38.58, 39.6 ; (Ysiphilles
P 1) ; Ysiphylés, 13.13 ; (Ysy-
philes P 1S ) : Hypsipyle, reine
de l’île de Lepnes (Lemnos)
dont Jason aura deux enfants.

Ismaron, 409.22 ; [Ismaron] : Is-
marus, ville de Thrace où s’en-
fuit Ulysse après la dispute du
Palladion et le meurtre de Té-
lamon Ajax (Aiax2). Voir aussi
Mierve.

Israhel (li peuple de), 84.21 ;
Israeï, 117.3 ; (Israël P 1SC ; Ys-
raël C ).

Jacincte, 440.86 : Zante, lieu
d’où viennent certains des pré-
tendants de Pénélope (dans
le texte latin « Zacynctos »,
Hér. I, v. 87).

Jaconidis, 13.24 ; (Jocoindis C ) ;
[Jaconités] : capitale de la Col-
chide.

Japhet*, 1.39, 1.44, 1.51, 5.7 ;
(Jaffet SC ) : fils de Noé, ancêtre
des Troyens (voir n. en 1.52).

Jason, 6.1, 6.7, 6.12, 6.15, 8.1,
8.2, 8.5, 8.9, 9.1, 9.2, 9.23,
10.1, 10.3, 11.2, 12.1, 12.2, 13.1,
13.20, 13.24, 13.40, 13.40, 14.1,
14.7, 14.8, 15.1, 15.2, 16.1, 16.3,
17.1, 17.2, 19.1, 20.9, 20.27,
20.33, 21.1, 21.3, 21.12, 21.15,

22.1, 22.36, 22.42, 22.43, 23.1,
23.2, 23.9, 24.1, 24.2, 24.14,
24.19, 24.27, 24.43, 24.49, 24.54,
24.62, 25.1, 25.3, 25.6, 38.2,
38.5, 38.11, 38.13, 38.28, 38.38,
38.39, 38.47, 38.56, 39.1, 39.3,
123.38, 123.40, 210.158 ; (Jo-
sus, 39.1 C ) ; le fils Eson,
286.91 ; ribaut de Lacede-
moine*, 306.121 ; [Jason] : fils
d’Æson, neveu de Pélée.

Jhesu Crist, 264.11.
Jordain, 351.11 ; (Jordan P 1 ;

Jourdain SC ) ; [Jordan] : Jour-
dain, fleuve de Palestine.

Jorgie*, 3.24, 468.2, 468.9,
468.14, 468.16, 468.18 ; (Geor-
gie S ) ; Gorgie, 468.22 ; (In-
ifrie S ; Inistrie C ; Inyfrie P 1) ;
Jorje, 2.13 ; [Prose 1 : Jorgie] :
Géorgie, pays d’Orient (voir n.
en 2.2), royaume notamment de
Daut.

Jovis, voir Jupiter.
Julius Cesar, 350.4.
Juno, 48.2, 49.1, 49.2, 82.10, 85.15,

109.42, 190.41, 202.38, 210.84,
225.78, 347.6 ; [Juno] : la déesse
Junon.

Jupiter, 40.2, 56.7, 56.12, 91.14,
91.16, 91.24, 91.34, 91.46, 91.48,
202.49, 202.97, 202.117, 210.36,
225.41, 225.72, 225.74, 225.102,
286.41, 286.102, 325.11, 392.10,
397.20, 452.32 ; Jovis, 255.22 ;
[Jupiter].
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Kaachan, 58.12 ; (Kaatham C ;
Kaathan S ) : un des fils bâtards
de Priam, cité lors de leur énu-
mération. Le nom n’apparaît
pas dans le poème, à moins
qu’il ne s’agisse d’une défor-
mation de Mathan qui apparaît
par ailleurs dans la prose, voir
ce nom.

Lacedemoine, 91.62 ; (Lacede-
mone ; Lacedome C ) : Lacé-
démone, royaume de Ménélas,
voir aussi Sparte – ribaut de
Lacedemoine* : Jason, voir n.
en 306.121.

Lacena*, 210.1 ; (Lucena C ) :
autre nom de la correspondante
de Pâris, voir Turidaridi et
Ledea. Sur l’identification avec
Hélène, voir n. en 202.1.

Lachafise*, 439.9 ; (Lachasise
C ) ; [Calipsa] : magicienne qui
retient contre son gré Ulysse.
Le personnage vient de Calypso
(Calipsa, v. 28 801), mais rien
n’indique que les deux soient les
mêmes dans Prose 5. Voir aussi
Callisena.

Lachaon de Poorte Tee, 227.8 ;
(– Portetee S ) ; [Licaon de
Porte Cee] : comte troyen, tué
par Achille.

Laerta, 443.11 : fils d’Idoménée,
roi de Crète, frère de Merion2.

Lahertés, 440.97, 440.103,
440.112 ; (Labertes ; Lahartes

C ; Laherdes P 1) : Laerte, père
d’Ulysse.

Laito (chastel de), 440.118 ;
(Layto C ) : lieu où Pénélope
écrit son épître à Ulysse.

Lanconie, la gent de, 145.2 ;
ceuls de Lanconie, 168.15 ; [Li-
coine] : alliés troyens, dirigés
par Énée lors de la seconde ba-
taille. Voir aussi Licoine et
Licone.

Landomatha, 240.7, 451.17,
462.5, 463.1, 463.2, 464.1,
464.11, 464.19, 465.1, 465.7,
466.1, 467.1, 467.3, 467.8, 468.1,
468.3, 468.24, 469.1, 469.6,
469.16, 469.19, 469.21, 470.1,
470.9, 471.1, 471.7, 472.5 ; (Lan-
dematha C ) ; Landomacha,
462.1, 462.11, 463.18, 465.2,
465.15, 467.12, 468.16 ; Lau-
domacha, 463.12 ; Laudoma-
tha, 466.2 ; (Lendomacha ; Len-
domatha S ) ; le fils Hector,
469.13 ; [Laudamanta] : Lao-
damas, fils aîné d’Andromaque
et d’Hector, frère d’Asternatès,
demi-frère d’Achillidés.

Laodonia, 130.2 ; (Laodoma P 1) ;
Leodonia, 130.4 : Laodamie,
femme de Protésilas.

Laomedon, 1.74, 1.74, 10.4, 10.10,
13.9, 30.2, 31.12, 31.23, 34.1,
34.10, 34.18, 41.4, 42.5, 74.6,
114.42, 124.22, 210.39, 210.139,
375.11 ; (Laomedo P 1 ; Laou-
medon C ) ; [Laomedon] : Lao-
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médon, roi de Troie, père de
Priam et d’Hésione.

407.36 ; (Larisam SC ) ; [Larisan] :
ville de Troade, conquise par
Télamon Ajax (Aiax2).

Larise1, 141.1, 158.1, 158.7,
204.9, 204.16 ; Larisce, 128.17 ;
(Larische SC ; Larisse P1) ;
[Larise1] : pays dont sont ori-
ginaires Hupos2 et Cupessus,
alliés des Troyens.

Larise2, 151.39, 174.16 ; (Rise
P1) ; [Larise2] : pays de Polibe-
tés1, allié grec.

Larnesius, 107.1, 107.9, 107.13,
123.7, 123.36 ; Lernesius, 107.2,
123.9, 195.21 : roi vassal de
Priam, père de Criseïs (voir
Briseïs), dont le château est
le premier pris par les Grecs
avant leur arrivée à Troie. Il
refuse alors de se joindre aux
Grecs, mais promet de les ravi-
tailler (§ 123). Notre prosateur
le fait pourtant participer à la
quatrième bataille où il est cité
parmi les combattants troyens.
D’autres destinataires et man-
dataires des épîtres sont insérés
dans le même paragraphe : le
compilateur a selon toute pro-
babilité oublié la promesse de
Larnesius au moment d’opérer
cette reconfiguration.

Larsse, 118.19 ; (Larse SC ;
Laysse P 1) ; [Larise2] : royaume
de Pallissitheüs et Lavertin

(Larissa de Phthiotide).
[Laudamanta], voir Landoma-

tha.
Laudicé, 306.93 : Laodicé ( ?),

femme séduite par Neptune. Le
traducteur lui attribue les aven-
tures de l’exemple suivant du
texte latin, qu’il omet, celui de
Caeleno.

Laverel*, 407.41 : personnage
vaincu par Thalamon (Aiax2).
Il s’agit d’une déformation de
l’averail.

Lavertin, 118.19 ; (La vertui P 1) ;
[Leontins] : un des rois dénom-
brés parmi la flotte grecque,
compagnon de Pallissitheüs.
On retrouve cette leçon dans
Prose 1 ainsi que dans les mss
LN et F de Benoît (« avertin »).
Le même personnage pour le
poème a aussi donné lieu à la
forme Leonenus.

Leander, 195.15, 286.1, 306.2,
332.13 ; – de Abynde, 286.2 ;
(Leadres, 306.102 P1) ; – Co-
rinthius, 113.8 ; (L. Cornithius,
P 1) ; Leandre, 306.1, 306.35 ;
Leandres, 306.102 ; [Leandès] :
roi de Pelaconie, allié des
Grecs, amant d’Héro.

Ledea*, 202.2 ; (Leda C ) : autre
nom de la fille de Jupiter, cor-
respondante de Pâris, voir Tu-
ridaridi et Lacena. Le per-
sonnage mythologique de Leda
apparaît dans Prose 5 sous la
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forme Eleyda. Sur l’identifica-
tion de Ledea avec Hélène, voir
n. en 202.1.

Leodonia, voir Laodonia.
Leonenus, 118.27 ; [Leontins] :

un des rois dénombrés parmi
la flotte grecque, compagnon de
Polibetés1 (le même person-
nage, pour le poème, a égale-
ment donné lieu à la forme La-
vertin).

Lepnes, 13.13 : île de Lemnos,
royaume d’Hyspsipyle.

Lernesius, voir Larnesius
Lesbon, 263.40 : île de Lesbos.
Lescople, 118.14 ; (Lestophe C ;

Lestople S ) : royaume de Ma-
chaüs et Pollidi, déformation
déjà présente dans Prose 1 de
« fil Escolapi » (v. 5 656).

Lestrigora, 438.21, 438.30 ; (Les-
trugora C ; Astrigora, 438.30
P 1) ; [Lestrigonain] : roi de Si-
cile, frère de Ciclopem, père de
Pollisenius ([Poliphemus]).

Libanus, 351.6 ; [Libanus] : Liban,
chaîne de montagnes d’Orient.

Libe, 118.21 : royaume du roi grec
Lioite (déformation de [Philo-
tetès de Melibee]) – Libe (cil
de), 174.13 ; [Elide] : alliés
grecs, voir Lice2.

Lice1, 128.9, 139.10 ; (Elice C ) ;
[Lice1] : Lycie, royaume de Ser-
pedon et Glacon, alliés troyens
– li fils au roy de Liche, 440.21,
voir Serpedon.

Lice2*, 118.18, 154.3 ; (Lide C ) ;
[Elide] : royaume du grec Stam-
pus.

Licoine, 128.15 ; (Eliconie C ; Li-
conie P 1) ; [Licoine] : pays du
roi Eufremés, allié des Troyens.
Voir aussi Lanconie et Li-
cone.

Licomedés, 341.4, 359.20 ; [Lico-
medès] : Lycomède, père de Déi-
damie, grand-père de Pyrrhus.

Licone (ceuls de la), 363.55 ;
[Licoine] : alliés troyens, diri-
gés par Énée lors de la vingt-
et-unième bataille. Voir aussi
Lanconie, Licoine et Liço-
nie.

Liçonie (roi de), 206.4 ; (– Li-
gonie S ) : Pistropleüs, allié des
Troyens qui amène le sagittaire
– Liçonie (cil de), 150.5 ;
(Liconie P1 ; Ligoine S ; Ligo-
nie C ) ; [Alizonie] : alliés des
Troyens qui ne participent pas
à la seconde bataille.

Lide, 118.26 : avec la Trite, pays
d’origine de Politus et Mar-
chion.

Ligos, voir Caligos.
Ligurgus, 190.114 : Lycurgue, roi

de Thrace, père de Phyllis.
Linus, 113.8, 118.31 : frère de Tro-

chos, un des rois grecs assem-
blés à Athènes avant le départ
pour Troie.

Liocherés, 248.18 ; [Leotetès] :
amiral grec, tué par Hector.
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Lioite, 118.20 ; (Laide S ; Layde
C ) ; [Philotetès] : roi grec de
Libe, un des rois dénombrés
parmi la flotte grecque. Le per-
sonnage a également donné lieu
dans Prose 5 aux formes Phe-
locatés, Philotés et Poli-
betés2.

Locere, 128.38 ; (Loceres C ) ;
[Boëtès2] : allié troyen, cousin
d’Epistros2, originaire de Bo-
cine.

Lodonie, 203.1 ; (Lodoine S ; Lo-
dome P1C ) : roi, allié des
Troyens, qui vient d’Orient. Il
s’agit d’un ajout de Prose 5.

Logres (cil de), 151.19, 345.1 ;
[Logres] : combattants dirigés
par Aiax2, originaires de Lo-
cride selon L. Constans.

Lorvoël, 58.18 : un des fils bâ-
tards de Priam.

Ludel, 167.7 ; [Ludel] : combattant
grec.

Mabon, 170.15 ; (Mahon SC ) ;
[Mahont] : père du roi Humers,
allié des Grecs.

Machaon, 113.10, 114.70, 151.32 ;
(Mathaon ; Methaon C ) ; [Ma-
chaon] : roi allié des Grecs,
compagnon de Pollidarius1 avec
lequel il dirige la gent de Tra-
cierme. Le même personnage
pour le poème a aussi donné
lieu aux formes Machaüs et
Marchion.

Macharius, 113.7, 118.31,
195.15 ; Macarius, 195.72 ; Ma-
chaire, 151.53, 319.17 ; Macha-
reo, 319.2 ; (Machaseus SC ;
Machaire ; Matharius ; Marcha-
reo S ; Mathaire C ) : Macarée,
combattant grec originaire de
Tharse, frère de Canacé.

Machaüs, 118.13 ; [Machaon] : roi
allié des Grecs, compagnon de
Pollidi, originaire de Lescople.
Le même personnage pour le
poème a aussi donné lieu aux
formes Machaon et Mar-
chion.

Madan, voir Mandan Charas.
Madian, un des fils bâtards de

Priam, voir Almadian.
Majour (mer), 2.8, 2.13 ; – Ma-

jor, 3.24 : mer Méditérranée
(traduction de « mare mag-
num » ?) – Majour (Ynde
la), Inde Major, voir Ynde.

Manalan, Manalam, voir Corcire
Manalan.

Mandan Charas, 58.10 ; Ma-
dan, 173.16 ; (Mandacharas C ) ;
Manda Clarnuel, 149.5 ; (Man-
dachaumel C ; Mandaclarimel
P 1) ; [Maudanz Clarueil] : un
des fils bâtards de Priam.

Manesse, 69.13 ; Manasse,
151.44 ; [Manese] : Magnésie,
ville de Thessalie où se trouve
Pélée quand Anténor vient le
voir en ambassade. Les com-
battants qui en sont originaires
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sont dirigés par Prothoïlus.
Marchion, 118.26 ; [Machaon] :

roi de Trite et de Lide, dénom-
bré parmi la flotte grecque, com-
pagnon de Politus. Le même
personnage pour le poème a
aussi donné lieu aux formes
Machaon et Machaüs.

Mareme, 4.4 ; [Prose 1 : Marine] :
terre d’Italie qui fait partie de la
grande Grèce pour notre prosa-
teur : Maremme, région de Tos-
cane ?

Margariton, 58.15, 149.6,
173.19, 245.14, 245.15, 245.26 ;
[Margariton] : un des fils bâ-
tards de Priam.

Margoras, voir Hermagoras.
Mars, 16.11, 210.175, 286.102,

325.11.
Mathan, 58.18, 149.7, 173.24 ;

(Matha S ; Than P1) ; [Ma-
than] : un des fils bâtards de
Priam.

Maxagoras, 58.8 : un des fils
bâtards de Priam, cité lors de
l’énumération de ceux-ci. Ce
nom n’apparaît pas dans la tra-
dition du Roman de Troie ; il
s’agit peut-être d’une déforma-
tion d’Hermagoras, qui figure
par ailleurs dans Prose 5, voir
ce nom.

Mec(h)enes, voir Micenes.
Mecerés, voir Micerés.
Mecines, voir Micenes.

Mede, 351.14 ; [Mede] : Médie,
province d’Orient.

Medea, 7.33, 13.33, 13.36, 14.1,
14.2, 16.1, 16.3, 17.1, 18.1,
18.2, 20.1, 20.2, 21.1, 21.3, 21.9,
21.14, 22.1, 22.2, 23.7, 24.6,
24.16, 24.29, 24.36, 24.46, 24.51,
24.55, 24.61, 38.1, 38.6, 38.9,
38.14, 38.23, 38.25, 38.26, 38.32,
38.33, 38.38, 38.40, 38.47, 38.49,
39.5, 210.159, 210.161 ; [Me-
dea] : Médée, fille d’Æétés, roi
de Colchide.

Medi, 2.10, 206.20, 350.3, 350.16 ;
(Midi SC ; Midy SC ; Mydi
P1S ) ; [Midi] : Midi, une des
quatre parties du monde.

Mediane (mer), 2.5 ; [Prose 1 :
mer d’Inde] : mer Caspienne
( ?), située au-delà de la Perse,
voir également Inde (mer d’).

Medincta, 440.90 : Médon, un des
prétendants de Pénélope.

Meduse, 306.93 : Méduse, aimée
de Neptune.

Melancius, 440.93 : Mélanthius,
chevrier d’Ithaque.

Meleander, 113.9 : un des rois
grecs assemblés à Athènes avant
le départ pour Troie.

Melibee, 118.28, 151.42 ; (Melli-
bee C ) ; [Melibee] : « Melibœa »
en Thessalie, royaume des grecs
Phelocatés et Polibetés2.

Melius, 118.12 ; [Emelius ?] : roi
de Pyllada (Pilarge), un des
rois dénombrés parmi la flotte
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grecque, compagnon de Prothe-
selaüs.

Mellés d’Orep, 173.11 ; (d’Oreb
P1 ; d’Ores C ) ; [Melon2 / Melés
d’Orep] : combattant grec, ne-
veu de Thoas.

Menalipus, 445.13 ; (Menalalipus
S ) ; Menalippus, 447.9 ; (Me-
nelipus C ) ; [Menalipus] : fils
d’Alcastus, frère de Plistenés et
de Thétis, grand-oncle de Pyr-
rhus.

Menalus, 143.2 ; (Menelaux C ) ;
[Menalus1] : allié des troyens,
associé à Terepex et Promeceüs
de Pomenie. Dans le poème, il
s’agit du père de l’un d’eux.

Menelaus1, 1.66, 57.11, 85.5,
85.12, 88.4, 90.20, 100.26, 101.1,
101.2, 102.1, 102.3, 103.13,
109.100, 109.103, 109.107,
110.5, 113.5, 114.5, 114.51,
118.3, 130.53, 130.60, 136.4,
151.11, 159.1, 159.16, 159.20,
161.2, 162.1, 168.6, 168.13,
186.5, 188.18, 195.12, 195.33,
197.6, 197.11, 197.19, 197.42,
197.51, 202.75, 204.7, 205.46,
210.67, 210.102, 226.15, 228.18,
228.26, 244.3, 244.23, 260.8,
276.30, 277.27, 285.37, 291.15,
291.25, 297.1, 298.2, 299.13,
309.21, 314.17, 324.10, 341.11,
356.23, 357.12, 358.14, 359.17,
360.1, 368.14, 392.7, 393.11,
394.6, 398.25, 400.4, 400.6,
400.10, 408.4, 409.5, 412.12,

436.1, 436.8, 437.2, 437.28,
437.31, 451.11, 451.17, 451.22,
452.26, 453.3, 453.8, 465.1,
465.4, 465.7 ; (Melaux ; Me-
nalaux ; Menalux C ) ; Mene-
lao, 91.62 ; (Menelas C ) ; Me-
nelaum, 210.171 ; (Menelaux
C ) ; [Menelaus] : Ménélas, roi
de Sparte, frère d’Agamemnon,
mari d’Hélène (Helaine1) et
père d’Hermione (Hermine).

Menelaus2, 149.3 : autre forme de
Menelus, fils bâtard de Priam,
voir ce nom.

Menelus, 58.8, 173.9 ; Menelaus,
149.3 ; [Menelus] : un des fils bâ-
tards de Priam. La forme Me-
nelaus, qui prête à confusion, se
lit également au § 173 dans P1,
et se trouvait déjà dans le Ro-
man (v. 8107, LN menelaus, I
meneleus).

Menesteüs, 151.7, 155.28, 156.19,
157.3, 173.31, 173.34, 173.37,
195.14, 278.1, 308.16, 315.1,
324.10, 344.1, 344.4, 344.9,
346.8, 368.15, 437.13 ; (Me-
nesteux S ; Menestrus, 151.7
C ) ; Monesteüs, 118.21 ; (Mo-
nestus SC ) ; le duc d’Athenes,
246.15, 279.4 ; li dus d’Athenes,
118.22, 156.5, 157.4, 157.11,
172.10, 195.57, 204.7, 259.40,
344.1, 437.22 ; li dux d’Athenes,
156.23, 172.7, 175.10, 219.8,
230.22, 246.11, 278.2, 279.1,
282.40, 285.39, 308.16, 309.22,
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342.10, 356.22 ; (- d’Athaines
P1 ; - du Tenes, 118.22 SC ) ;
[Menesteüs] : Mnesthée ou Me-
nestée, duc d’Athènes.

Menon, 115.61, 192.14, 226.12,
228.19, 228.26, 250.25, 250.48,
250.55, 259.9, 262.9, 322.3,
322.6, 322.10, 322.28, 322.30,
322.32, 323.4, 323.11, 323.16,
324.1, 324.16, 325.3, 325.34,
326.6, 326.10, 342.15, 450.1,
450.13 ; [Mennon / li reis de
Perse] : Memnon, allié de
Priam et cousin d’Hector (le
lien de parenté est propre à
Prose 5), roi de Perse ; le § 228
en fait le roi d’Arece, leçon qui
se trouve déjà dans plusieurs
mss du poème (M2A2FJy da-
resse, N dareste, L darese,
v. 14 219).

Meraus, 159.18 ; (Meraux C ) ;
[Merel] : combattant grec, neveu
d’Hélène et Ménélas.

Merion1, 118.11, 153.17, 155.1,
155.4, 155.7, 175.1, 181.2,
255.72 ; (Marion C ; Menon,
118.11, SC ) ; Smerion, 151.21 ;
(Simerion C ) ; [Merion1] : roi
de Crète (le § 151 indique, sans
doute par erreur, qu’il dirige
cels de Grece), allié des Grecs,
compagnon d’Idoménée, tué par
Hector ; voir aussi Emanois.

Merion2, 443.11 ; [Merion3] : fils
d’Idoménée, roi de Crète, frère
de Laerta.

Merionés, 255.76 ; Meriona,
227.25 ; [Merionès] : roi des
Yndiens (dans le poème, de
Lidiains, v. 14 138, CGH kn
des indiains), cousin germain
d’Achille, allié des Grecs, tué
par Hector.

Mermidoine, 118.16 ; (Mermido-
nie SC ) : royaume des Myrmi-
dons, et d’Achille.

Mermidonois, voir Mirmidonois.
Mesfestre, 209.32 ; (Messestre

C ) ; [Menestren –> Mercerès] :
roi troyen, tué par Diomède.

Mesopotamia, 351.13 ; [Mesopo-
tamia] : Mésopotamie, l’une des
provinces d’Orient.

Messe1, 127.7, 127.21, 264.24 ;
[Mese1] : royaume de Cancer,
vaincu par Achille et Telephus2.

Messe2, 407.65 ; [Linerse] :
royaume conquis par Achille,
qui tue son roi et emmène sa
fille Crimonem. Dans le poème,
ce dernier (Earmoné/Eetion)
est mari d’Astynomé et beau-
père de Crisés ; le prosateur en
a fait un personnage sans au-
cun lien de parenté avec ces
derniers (voir déjà la leçon des
mss FLM1).

Micenes, 1.59, 151.49, 257.31,
434.17, 437.22 ; Mecenes,
436.18 ; Mechenes, 118.2 ; Me-
cines, 1.68 ; Michenes, 257.31 ;
[Miceines] : Mycènes, capitale
de Tantale, puis d’Agamemnon
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et d’Oreste – Micenas (ceuls
de), 151.49 : combattants diri-
gés par Agamemnon.

Micerés, 140.1, 156.1, 156.17,
157.12 ; Mecerés, 156.9 ; Mice-
nés, 195.20 ; Micherés, 244.24,
244.27 ; (Micherez C ) ; [Merce-
rès] : un des rois de Frise, allié
des Troyens.

Midomenex, 155.1 ; (Midomeneus
S ; Mitomeneus C ) ; [Idome-
neus] : combattant grec. La
même forme dans le poème a
donné aussi Ydomeneus.

Mierve, 438.16 ; (Mierne C ) ;
[Mirne] : premier lieu où fait es-
cale Ulysse lors son retour de
Troie. L. Constans l’identifie à
Ismaron où se réfugie Ulysse
après la dispute du Palladion,
mais rien n’indique que le pro-
sateur fasse la relation entre ces
deux lieux.

Minerve, 347.65, 348.1, 365.5,
384.22, 386.2, 387.3, 388.2,
389.5, 390.23, 392.24, 392.29,
397.8, 399.3, 401.32, 420.18 ;
(Minerva C ) ; [Minerva / Mi-
nerve] : la déesse Minerve, voir
aussi Pallas.

Minoia, 210.131 ; (Mynoia C ) :
amante trompée par son hôte.
Il s’agit dans l’hypotexte la-
tin d’Ariane, fille de Minos,
mais le traducteur ne semble
pas faire de lien entre les deux
personnages.

Minos, 184.65, 225.48, 225.101 ;
(Minox C ) : roi de Crète, père
d’Ariane et Phèdre.

Minotaure, 184.96 ; (Manrotaure
C ) ; Minotauri, 190.69 ; Mi-
notauro, 114.24 ; Minutaure,
225.44 ; (Mynutaure P1) : le
Minotaure, voir aussi Andro-
geüs.

Mirmidonois (li), 309.13, 309.29,
316.20, 317.24, 321.13, 323.14,
360.3, 362.3, 362.8, 362.38,
363.43, 364.37, 364.40, 364.51,
364.66 ; Mermidonois, 364.34 ;
Mirmidoinois, 317.9 ; (Mirmi-
donnois C ; Myrmidonois P1) ;
la gent d’Achillés, 151.4, 228.16,
308.20, 309.18, 312.12, 316.17 ;
li home Achillés, 322.25 ; [Mir-
midoneis] : les Myrmidons,
commandés par Achille, puis
Pyrrhus.

Monesteüs, voir Menesteüs.
Moree, 3.25 : Morée, région de

Grèce où se trouve la cité de Co-
rinthe.

Morgane, 148.1, 243.9 ; [Morgain
/ Orvain] : fée qui a fait présent
du cheval Galatée à Hector. Le
texte critique de L. Constans
donne Orva (v. 8 024), mais
sept manuscrits en font un pré-
sent de Morgane, dans la pre-
mière (P2R) comme dans la se-
conde famille (DEKM1S1).

Morte (mer), 350.24 ; [mer
Morte].
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Moÿsés, 117.2.

Naples du Principat, 6.4 ;
(Napples SC ) : Naples, nom ac-
tuel de l’ancienne cité de Par-
tonope* (n. en 6.3) Le prin-
cipat est une région historique
de l’Italie méridionale ; on re-
trouve l’expression Naples de
Principat par ex. ds les Cro-
naca del Templare di Tiro éd.
Minervini (389.2, p. 304).

Narchisus, 268.26 ; (Narchisius
P1 ; Narcisus C ) ; [Narcisus] :
Narcisse.

Nature, 115.11, 225.60, 255.69,
402.5.

Nauchisa, 443.5, 443.12 ; [Nau-
sica] : Nausicaa, fille d’Alci-
noüs (Alchenon), femme de Té-
lémaque, mère de Polliborus.

Naulus, 421.1, 421.4, 423.51,
424.1, 425.1, 425.9 ; li peres
Palamidés, 438.7 ; [Nauplus] :
Nauplius, roi d’Eubée, père de
Palamède et Oïax.

Nector, 195.20 ; (Nestor C ) ;
[Nesteüs] : roi allié des Troyens.
Le même personnage, pour le
poème, a aussi donné lieu à la
forme Nestius.

Negrepont, 3.25 : île de Grèce.
Neley, 440.65 : ensemble d’îles

dans Prose 5, sans doute par er-
reur de traduction puisque Né-
lée est dans la mythologie le

père de Nestor (cf. v. 63 de la
première Héroïde).

Neptolemus1, 113.10, 195.10,
195.41, 259.40, 259.41, 259.43,
259.45 ; (Detholemus ; Neptolo-
mus C ; Netholemus S ) ; [Telo-
polon] : roi de Rodes, allié des
Grecs.

Neptolemus2, Netolemus, voir
Pyrrus.

Neptonnus, 393.22 ; (Neptimus
P1) ; Neptompnus, 91.5 ; Nep-
tonne, 306.89 ; Neptonnum,
190.40 ; (Neptounne P1 ; Nep-
tune C ) ; Neptunus, 130.9 ;
(Neptunnus C ) ; [Neptunus] :
Neptune

Nestius, 128.7 ; [Nesteus] : roi,
allié troyen, originaire d’Olo-
pon, avec Carras, Assius et
Amphimacus3. Le même per-
sonnage, pour le poème, a aussi
donné lieu à la forme Nector.

Nestor, 28.7, 30.8, 31.14, 31.16,
31.21, 75.5, 85.6, 101.5, 113.9,
114.36, 134.6, 151.23, 195.13,
260.8, 287.2, 289.5, 292.1, 293.1,
295.13, 307.31, 316.1, 333.2,
336.8, 338.23, 368.16, 385.20,
390.27, 392.8, 393.7, 430.13,
440.39 ; Nestour, 75.8, 101.3,
118.6, 166.9, 307.10, 336.12 ;
[Nestor1] : Nestor, roi de Pylos,
père d’Antilogus – la gent Nes-
tor, 134.6.

Nestour, 137.14 : frère germain
de Sigamor, allié des Troyens,
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vassal du roi de Perse, ce qui
invite à différencier ce Nes-
tour du roi grec. On retrouve la
forme Nestour dans le ms. M1

du poème, voir Sigamor.
Nexustaurus, 40.15, 40.20,

40.54 ; Nexumtaurum, 40.14,
40.27, 40.33 ; (Nexuntaurun
P1) ; Nexum, 40.50 ; Nexus,
40.35, 40.49 : Nessos, centaure.

Noé, 1.11, 1.12, 1.28, 1.32, 1.38,
1.44, 1.52, 5.4, 5.5 ; (Noël SC ).

Nubie, 470.4 : royaume antique,
qui occupe aujourd’hui le Nord
du Soudan et l’extrême sud de
l’Égypte.

Occeane (mer), 1.45, 350.2 ;
[Ocean].

Occident, 1.46, 350.15 ; Occi-
dens, 350.3 ; [Occident] : une
des quatre parties du monde.

Odinel, 172.7 ; (Odineas C ) ; Odi-
neax, 147.4 ; [Odenel] : un des
fils bâtards de Priam.

Oëtés, 13.28, 13.39, 22.42, 24.45,
24.56 ; Oëthés, 210.160 ; [Oë-
tès] : Æétés, roi de Colchide,
père de Médée.

Oiax, 425.10, 425.28 ; (Oyax SC ) ;
[Oëaus] : fils de Naulus (Nau-
plius), frère de Palamède.

[Oïle(ï)us Aïaus], voir Ayaus,
Oÿlés, Oÿlmerius.

Olifernes, 280.28 ; (Olofernes
P1C ) : Holopherne.

Olopon, 128.6 ; [Colophon] : île
dont sont originaires les rois
Carras1, Assius, Amphimacus3
et Nestius, alliés des Troyens.

Orandeüs, 417.13 ; (Arandeus
P1 ; Oremdeus C ) ; [Oënidus] :
Œnideus, roi de Gerben.

Orchomenis, 205.1 ; Orgomenis,
255.74 ; (Orthemenis C ; Or-
thomenie P1SC ) ; Ortomenis,
209.37 ; [Orcomenis] : roi allié
des Grecs, né devers Inde, tué
par Hector lors de la cinquième
bataille.

Orcomonie, 151.35 ; (Ortomo-
nie S ) ; [Orcomenie2 / Orco-
meine] : pays d’Eurupilus, allié
des Grecs.

Orep, voir Mellés d’Orep.
Orestés, 428.2, 433.4, 434.1,

434.4, 437.6, 437.19 ; Horesté,
437.25, 437.26, 452.1 ; Ho-
restés, 434.7, 434.9, 434.14,
434.22, 435.3, 435.7, 435.9,
437.1, 437.11, 437.28, 451.2,
451.3, 452.2, 452.9, 453.1, 453.6,
453.11, 453.12, 454.6, 455.4 ;
Horrestés, 453.17 ; Oresté,
437.6 ; (Oresteus S ; Orestus
C ) ; [Orestès] : Oreste, fils
d’Agamemnon et de Clytem-
nestre, demi-frère d’Érigone,
mari d’Hermione.

Orient, 1.46, 92.12, 177.25, 203.2,
218.31, 254.9, 348.2, 350.3,
350.15, 350.20, 351.1 ; (Orent ;
Orie, 177.25 P1) ; Oriens,
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351.14 ; [Oriënt] : l’Orient, une
des quatre parties du monde.

Ortia*, 364.21, 364.40, 364.51 ;
Ortie, 364.59, 364.63, 381.7 :
Amazone, compagne de Penthé-
silée, voir n. en 364.21.

Oÿlés, 410.10, 420.7, 420.25 ;
[Aïaus2 ; Oïle(ï)us Aïaus] : roi
grec dont la flotte est prise
dans une tempête au retour de
Troie. Dans le poème, il s’agit
d’Ajax, fils d’Oïlée ; Prose 5
en fait deux personnages diffé-
rents, voir Aiax1 et 2. Pour les
autres formes qu’a données [Oï-
leïus Aïaus], voir Oÿlmerius,
Ayaus et Ayai.

Oÿlmerius, 118.8 ; (Cilmerius
C ) ; [Oïleïus Aïaus] : un des
rois dénombrés parmi la flotte
grecque, compagnon d’Ayaus.
Le prosateur a dédoublé à cet
endroit le personnage d’Oïleïus
Aïaus, voir aussi Oÿlés et
Ayai.

Pacolus, 351.10 ; [Pactolus] : Pac-
tole, fleuve de Lydie.

Pafagloire, 128.45 ; [Paflagoine] :
Paphlagonie, pays lointain, si-
tué « vers Septentrion ». Le
roi en est Filimenis, allié des
Troyens – Panfagloire (cil
de), 150.4, voir Pafaglonois.

Pafaglonois, 343.19, 344.2,
355.20, 362.1, 362.10, 362.29 ;
Pafagonois, 355.20 ; (Paflago-

nois P1) ; Paphaglonois, 309.15 ;
(Paphagonois SC ) ; Paphlago-
nois, 246.13 ; [Paflagoneis ; Pa-
flagonïens] : les Paphlagoniens,
alliés des Troyens, avec leur roi
Filimenis.

Palamidés, 113.11, 114.74, 131.3,
131.13, 136.35, 137.37, 137.6,
137.12, 137.17, 137.20, 137.24,
151.47, 178.13, 185.24, 195.12,
195.44, 244.3, 256.5, 258.2,
258.8, 259.15, 259.24, 264.15,
264.26, 264.31282.5, 283.2,
283.14, 285.1, 285.11, 285.12,
285.122, 287.2, 291.28, 421.3,
438.7 ; (Palades S ; Palamedes
P1SC ; Pallamide S ) ; Pallami-
dés 131.1, 132.1, 132.2, 185.4,
264.17, 282.22, 284.15, 285.23,
285.26, 285.34, 285.108, 287.6,
288.57, 307.20, 421.7, 422.10,
422.10, 422.17, 423.10, 423.16,
423.28, 423.33, 423.33, 423.46,
425.10 ; (Palmaides C ) ; [Pala-
medès] : Palamède, fils de Nau-
lus (Nauplius), frère d’Oiax.

Palestine, 351.14 ; (Palesome,
351.14 C ; Pal(l)astine, 208.5
SC ) ; Pallestine, 208.5 : Pa-
lestine, une des provinces d’O-
rient. Le prosateur l’identifie
peut-être au royaume de Filleüs
(Pallestine), allié des Troyens ;
le poème dissociait les deux,
en donnant deux formes diffé-
rentes, [Palestine] et [Palatine].

Palladion, 92.58, 365.5, 384.29,
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384.34, 384.45, 385.6, 388.3,
388.11, 389.11, 390.18, 390.23,
405.2, 406.9, 406.16, 407.3,
407.87, 408.4, 408.11, 409.22 ;
Paladion, 114.48, 114.51,
407.46 ; Palladions, 384.29,
388.7, 390.25 ; [Palladion] : Pal-
ladion, statue envoyée par Pal-
las aux Troyens.

Pallamenis, 205.37 ; (Pallame
P1) ; [Almenus] : duc (§ 205) ou
roi (§ 209) grec, tué par Hector
lors de la cinquième bataille. La
graphie de Prose 5 se retrouve
dans certains mss du poème :
A1BCJ Palamenis, H -inis, R -
idis, M2B2M x -edes. [Almenus]
a aussi donné lieu dans Prose 5
à Aglinus.

Pallas, 48.2, 50.1, 50.2, 86.1, 86.5,
86.12, 86.14, 109.43, 210.84,
384.24, 384.37, 384.40 ; Palas,
82.10, 190.41, 202.39, 202.41 ;
(Pellas P 1) ; [Pallas] : la déesse
Pallas, voir aussi Minerve.

Pallissitheüs, 118.18 ; (Pallici-
theus P 1 ; Pallisiteus S ; Pollis-
siceus C ) ; [Polibetès1] : un des
rois dénombrés parmi la flotte
grecque, compagnon de Laver-
tin. Le même personnage, pour
le poème, se trouve également
sous la forme Polibetés1.

Panchus, 80.1, 80.3 ; (Pantheus
SC ; Panthus S ; Pentheus C ) ;
[Panthus] : vieillard troyen qui
fait partie du conseil qui déli-

bère sur l’expédition de Pâris en
Grèce.

Pandarus, 128.4, 150.1 ; Panda-
lus, 195.19, 195.32 ; [Pandarus] :
roi, allié troyen, originaire de
Celice avec Aristus et Hupos1.

Pandason, 407.67 ; [Pedason] :
ville des Lelèges, royaume de
Brisés, conquis par Achille.

Panthasilee, 357.1, 357.31,
357.40, 361.6, 362.22, 362.24,
363.7, 363.38, 363.64, 363.69,
363.78, 363.84, 364.7, 364.12,
364.20, 364.23, 364.63, 366.4,
376.15, 381.1, 391.12, 391.16 ;
Pantasilee, 353.2, 355.3, 357.10,
357.23, 362.15 ; Pantasillee,
354.3 ; (Panthalee P 1) ; Pan-
thasillee, 364.4 ; Panthassillee,
353.12 ; (Penthasilee ; Panthi-
silee S ) ; roine de Feminie,
159.32, 359.12 ; (– de Femenie
P 1SC ) ; [Panthesilee] : Penthé-
silée, reine des Amazones.

Paris, 45.2, 46.1, 47.8, 48.21,
48.22, 48.28, 48.28, 51.4, 52.1,
52.6, 52.7, 52.11, 52.24, 79.5,
79.6, 80.10, 80.10, 81.6, 82.1,
82.3, 82.36, 83.1, 83.2, 83.10,
84.3, 85.1, 85.2, 86.2, 88.1, 88.2,
89.2, 90.1, 90.2, 90.9, 91.62,
94.1, 94.2, 94.10, 94.24, 94.27,
95.1, 95.3, 96.1, 96.19, 96.22,
97.2, 97.9, 98.26, 98.30, 99.1,
99.5, 100.6, 100.23, 100.25,
103.2, 103.5, 103.7, 103.11,
104.2, 105.1, 105.4, 105.5,
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105.13, 106.1, 106.3, 106.6,
108.2, 109.1, 109.36, 109.41,
109.115, 109.122, 110.3, 111.3,
111.5, 115.48, 124.29, 124.40,
124.71, 129.9, 130.38, 130.46,
130.53, 138.19, 146.1, 146.4,
171.6, 171.10, 171.14, 171.27,
172.9, 174.4, 178.9, 186.22,
188.19, 192.12, 193.12, 195.23,
195.34, 195.36, 197.4, 197.9,
197.17, 197.21, 197.41, 197.50,
198.4, 200.13, 202.1, 202.2,
205.40, 205.59, 210.1, 210.2,
210.25, 226.11, 229.3, 237.5,
237.8, 240.42, 244.47, 245.9,
246.24, 252.1, 259.8, 261.2,
269.9, 270.11, 270.18, 276.18,
282.47, 283.8, 283.10, 284.1,
284.16, 285.25, 285.30, 285.48,
285.107, 285.108, 309.4, 309.15,
314.16, 322.3, 324.4, 324.6,
325.27, 327.6, 328.1, 329.1,
331.11, 331.17, 332.2, 334.1,
334.7, 334.11, 334.29, 334.32,
334.44, 334.48, 334.51, 334.58,
335.12, 336.4, 343.1, 343.12,
345.1, 345.12, 345.17, 345.19,
346.1, 346.6, 346.11, 347.5,
347.14, 347.48, 347.62, 348.4,
367.5, 368.24, 370.8, 370.15,
379.9, 384.36, 400.22, 402.9,
411.16, 437.32, 451.7 ; [Paris] :
Pâris, troisième fils de Priam et
d’Hécube, également surnommé
Alexandre, voir Alixandre1.

Partonope*, 6.3 ; [Pelopene] : cité
dont est roi Pélée, aujourd’hui

Naples (Parthénope). Prose 5 la
nomme également Penelope.

Pasiphés, 225.43 ; (Pasiphiles C ) :
Pasiphaé, femme de Minos et
mère d’Ariane et Phèdre.

Patroclus, 110.6, 113.4, 114.33,
118.14, 120.32, 151.3, 152.1,
152.6, 152.9, 153.2, 153.4, 154.7,
155.3, 175.4, 180.1, 180.19,
189.46, 215.16, 216.17, 255.72,
263.26 ; (Nitroclus P1 ; Pastro-
dus C ; Patrocles P 1 ; Patrodus
SC ; Patroilus C ) ; [Patroclus] :
Patrocle, ami d’Achille.

Pauliotin, 450.10 ; [Palliotin] : pa-
trie de Memnon (Menon), allié
de Priam, et de sa sœur Hélène.

Pegasi*, 109.17 : fleuve dont se-
rait issue Cenoine (Cenona).

Pelaconie, 118.32 ; (Palacome
P 1 ; Pelacome S ; Penacome
C ) : royaume du roi grec Lean-
der.

Peleüs, 1.77, 1.79, 6.1, 6.5, 6.6,
6.10, 6.14, 8.2, 8.9, 9.15, 9.22,
24.52, 25.13, 27.5, 29.4, 38.24,
38.33, 69.13, 71.1, 71.2, 76.5,
255.67, 444.4, 444.7, 444.14,
444.19, 445.3, 447.4, 448.12,
449.5, 449.10, 454.1, 455.1 ; Pe-
leï, 263.73 ; (Peleuz C ; Peley
SC ) ; Pelleüs, 8.1, 38.29 ; roy
de Penolope, 101.11 ; (– Pene-
lope C ) ; [Peleüs1 et 2] : Pé-
lée, roi grec de Partonope / Pe-
nelope, frère d’Æson et oncle
de Jason, mari de Thétis, père
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d’Achille (Pélée, père d’Achille
est ici confondu, comme dans
le Roman de Troie, avec Pélias,
demi-frère d’Æson dans la my-
thologie classique).

Pelidri, 114.60 ; (Pelerou, 113
P 1) ; Pelidu, 113.10 ; (Pelidry
S ; Peligry C ; Pelidus, 113 C ) ;
[Li reis de Perse] : un des rois
grecs. On retrouve la forme Pe-
lidri dans les mss A1 et R du
poème (v. 5271) ; Prose 3 et
Prose 5, qui présentent cette
leçon pour les portraits, réuti-
lisent le personnage dans la liste
des rois grecs du § 113.

Pello, 128.22 ; [Pileüs] : roi, al-
lié des Troyens, originaire de
Trace, avec Archanus.

Pellopés, 440.90 : un des préten-
dants de Pénélope (Polybe).

Pelopen, 1.64 ; 1.64 ; Pelopae,
378.11 ; Pelopeüs, 452.17,
452.31 ; (Pelopas P 1 ; Pelopis
SC ) ; Pelopus, 210.37 ; (Penelo-
peus S ) : Pélops, fils de Tantale,
ancêtre des Atrides.

Pelopia, 452.56 : il est difficile
d’identifier clairement ce per-
sonnage, présenté comme une
des femmes de l’entourage de
Pyrrhus sans être ni sa mère ni
sa femme. Le prosateur n’a en
effet pas compris que ce nom
s’appliquait à Hermione elle-
même, descendante de Pélops.

Penelope*, 1.77 ; Penolope,

101.11 ; [Pelopene] : cité dont
est roi Pélée (déformation
de Péloponnèse). Prose 5 la
nomme aussi Partonope, voir
ce nom.

Penolope1, 440.1, 440.3, 442.7,
442.17 ; (Penelope SC ) ; [Pene-
lope] : femme d’Ulysse, mère de
Télémaque.

Penolope2, ville, voir Penelope –
Penolope (roy de), voir Pe-
leüs.

Peoine, 163.1 ; [Peoine] : royaume
allié des Troyens. Le même
pays, dans Benoît, a donné éga-
lement lieu aux formes Pol-
loine et Pomenie.

Persicon (mer), 350.21 ; [Persi-
con] : golfe Persique.

Perssans (li), 322.9, 323.11,
323.14 ; (Parsans ; Persans
S ; Parsiens SC ) ; [Persant] :
Perses, alliés des Troyens, sol-
dats de Menon.

Persse, 2.4 ; Perse, 351.12 ;
[Perse] : Perse, une des pro-
vinces d’Orient – Pers(s)e
(roi de) peut renvoyer à Pers-
sés (137.15, 146.2, 174.4) ; à
Menon (192.14) ; à Glacon
(260.2, 260.13, 261.1, 262.5),
voir ces noms – Persse (ceuls
de), 171.6, 192.13, 193.13,
226.11, 244.48, 308.23 : Perses,
alliés des Troyens, qui com-
battent aux côtés de leurs rois
respectifs mais aussi de Pâris.
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Perssés, 128.57 ; le roi de Perse,
137.15 ; – Persse, 146.2, 174.4 ;
(– Parse S ) ; li rois persois,
136.22 ; [Sersès / li reis de
Perse] : roi d’Éthiopie (partie de
la Perse), allié des Troyens, su-
zerain de Sigamor.

Phanoël, 173.20 ; (Fauve P 1) ;
Fauvel, 58.11 ; Faviax, 149.7 ;
(Faniax ; Phancel C ; Phanouel
P1) ; [Fanoël] : un des fils bâ-
tards de Priam.

Pharaon, 117.3 : souverain
d’Égypte pendant l’Exode.

Phebus, 109.135, 109.150, 184.65,
225.103 : Phœbus.

Phedra, 225.1 ; la pucele de
Crethe, 225.2 ; la fille au roi Mi-
nos, 225.48 : Phèdre, fille de Mi-
nos et Pasiphaé, sœur d’Ariane
et femme de Thésée (Theseüs1).

Phelippon, 255.76 ; (Phelipon
SC ) ; [Phelipon / Philitoas] :
roi grec tué par Hector, que
L. Constans identifie avec Phi-
lithoas.

Phelocatés, 118.27 ; (Pheletates
C ; Phelocas S ) ; [Philotetès] :
roi de Mélibée, un des rois dé-
nombrés parmi la flotte grecque.
Le même personnage, pour le
poème, a également donné lieu
aux formes Philotés, Polibe-
tés2 et Lioite.

Pheminois, 118.9 ; (Feminois C ) ;
[Essimeïs] : cité-royaume du
grec Emirecus ; il s’agit selon

L. Constans de Syme, île située
près de Rhodes.

Phetonta, voir Fetonta.
Phidius, 130.19 : beau-père de Lao-

damie (Iphiclus).
Phileüs, voir Filleüs.
Philimenis, voir Filimenis.
Philis, 190.1, 190.3, 190.86,

190.97, 190.106, 190.107,
190.150 ; (Phillis C ) : Phyllis,
reine de Thrace, amie de Dé-
mophon.

Philithoas, 118.9 ; Felix, 226.31,
226.45, 226.52 ; Filistoas,
151.20 ; Filitoas, 165.2, 170.1 ;
Filotas, 169.1 ; (Phelis C ) ; Phi-
litoas, 195.63 ; Philiton, 195.14 ;
(Philicon ; Philotas S ; Philli-
thoas C ) ; [Philitoas] : roi de
Calydon (Calcidoine), un des
rois dénombrés parmi la flotte
grecque, compagnon de Sancti-
pus.

Philo, voir Piles.
Philotés, 123.38 ; (Philometés

P 1) ; [Philotetès] : Philoctète,
pilote de Jason lors de la
conquête de la Toison, puis des
Grecs lors de la seconde des-
truction de Troie. Le même per-
sonnage, pour le poème, a éga-
lement donné lieu aux formes
Phelocatés, Polibetés2 et
Lioite.

Phion, Phyon, voir Fyon.
Phoces, 118.23 ; (Phaces C ) ;

[Phocidis] : Phocide, un des
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royaumes grecs, patrie d’Epi-
strophus (Epilepus) et de Scen-
dius (voir Sedius).

Phylistun, 84.20 ; (Philistin SC ;
Phylistin P 1) : les Philistins.

Pichagoras, voir Pythagoras.
Pigres, 151.27 ; [Pigris] : royaume

d’Emelius, allié des Grecs. –
ceuls de Pigres, voir Pi-
grois (les).

Pigrois (les), 171.1 ; ceuls de
Pigres, 151.27 ; [Pigreis] : com-
battants alliés des Grecs, ori-
ginaires de Pigres, commandés
par Emelius.

Pilagres (cil de), 151.28 ; [Pi-
lache] : hommes de Prothese-
laüs, alliés des Grecs ; voir aussi
Pilarge.

Pilarge, 133.17 ; Pyllada, 118.12 ;
(Pillada C ) ; [Pilaca] : pays dont
sont rois Protheselaüs, et Me-
lius, alliés des Grecs ; voir aussi
Pilagres.

Piles, 85.5, 101.3, 166.8, 118.6 ;
Philo, 440.65 ; Pilles, 75.5 ; (Pi-
lon C ) ; Pylon, 440.100 ; [Pile1] :
Pylos, capitale de Nestor –
Piles (ceuls de), 166.8 ; –
Pire, 167.16.

Pillandre, 440.89 : un des pré-
tendants de Pénélope (Pi-
sandre).

Pire, voir Piles.
Pir(r)us, voir Pyrrus.
Pise, 118.29 ; [Pile2] : royaume de

Crenneus, allié grec. Il s’agit

pour L. Constans de Pylos en
Elide – Pise (mer de), 4.4 ;
(mer d’Espiece SC ) ; [Prose 1 :
mer de Pise] : mer Ligure ?

Pistropleüs, 206.6 ; [Pistro-
pleus] : roi de Liçonie, allié des
Troyens, qui amène à Troie le
sagittaire.

Plistenés, 445.13, 447.10 ; (Pli-
cenes ; Plistenez C ) ; [Pliste-
nès] : fils d’Alcastus, frère de
Menalipus et de Thétis, grand-
oncle de Pyrrhus.

Plistinen*, 1.65 : Plisthène, roi
grec, fils de Pelops, père d’Aga-
memnon et Ménélas.

Pluto, 325.11 ; Pollo, 91.6 ;
[Pluto] : Pluton.

Podagus, 151.30 ; [Potarcaus] : roi
de Phylace (Pilarge) après la
mort de Protheselaüs.

Polibetés1, 118.26, 151.38,
249.14 ; (Polibecés C ) ; Polli-
betés, 174.15, 195.12, 255.75 ;
[Polibetès1] : allié grec, roi de
Larise2 (§ 151 et 174) ; le texte
le dit aussi ultérieurement ori-
ginaire du royaume de Calca-
sus, situé du côté de l’Inde. Il
est tué par Hector. Le même
personnage, pour le poème, a
aussi donné lieu à la forme
Pallissitheüs.

Polibetés2, 151.42 ; [Philotetès] :
roi grec, originaire de Meli-
bee. La forme Polibetés au lieu
de Philotetés se trouve déjà
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dans les mss M2AIJRny du
poème. Le personnage a égale-
ment donné lieu dans Prose 5
aux formes Phelocatés, Phi-
lotés et Lioite.

Polidorus, 407.16 ; Pollidorus,
407.19 ; [Polidorus] : Polydoros,
le plus jeune des fils de Priam,
livré par Polymestor et lapidé
par les Grecs.

Polimestor, 407.15, 407.21 ; Pol-
limestor, 407.21 ; [Polimestor] :
Polymestor, roi de Thrace, al-
lié de Priam ; il livre aux Grecs
Polydoros, le plus jeune des fils
de Priam.

[Poliphemus], voir Pollisenius.
Politus, 118.25 ; [Polidri / Po-

lidarius] : roi de Trite et de
Lide, dénombré parmi la flotte
grecque, compagnon de Mar-
chion. Le même personnage,
pour le poème, a aussi donné
lieu aux formes Pollidi et
Pollidarius1.

Polixemum, 118.24 ; (Pollixenum
P 1S ; Pollixenun C ) : un des
rois dénombrés parmi la flotte
grecque, compagnon de Cecus,
Amphimacus2, Dornum et Cor-
rium. Voir aussi Polixenon.

Polixenon, 151.17 ; Pollixenon,
162.15 : un des rois dénombré
parmi la flotte grecque, compa-
gnon de Theseüs2, Anfimachus
et Dorions. Voir aussi Polixe-
mum.

Polliborus, 443.14 ; [Polipor-
bus] : Ptoliporthus, fils de Nau-
sicaa et Télémaque.

Pollicena, 57.9, 57.12, 115.80,
232.6, , 241.16, 265.6, 265.14,
267.4, 272.17, 280.24, 311.9,
311.39, 330.10 ; Policena, 232.8,
253.27, 398.22 ; Policenam,
311.29 ; (Polixena C ) ; Polli-
cenam, 271.11, 317.37 ; Pol-
lisena, 186.20, 318.1, 332.18,
338.7, 398.1, 398.15, 410.3,
411.11 ; (Pollissena S ) ; Pol-
lixena, 105.9, 115.74 ; la fille le
roi Priant, 415.21 ; [Polixena] :
Polyxène, troisième et dernière
fille de Priam et d’Hécube.

Pollidamas, 115.57, 129.10,
159.17, 159.25, 159.32, 161.2,
161.6, 168.5, 178.8, 192.13,
195.24, 195.44, 195.46, 195.52,
198.5, 198.38, 200.5, 205.40,
208.23, 209.41, 244.27, 246.25,
248.13, 253.3, 259.9, 282.46,
308.19, 309.16, 314.18, 322.4,
324.4, 343.5, 344.5, 344.8,
347.10, 356.13, 361.25, 361.26,
361.27, 363.52, 363.66, 363.74,
367.2, 376.11, 378.3, 397.15,
400.15 ; Polidamas, 142.4,
142.6, 158.10, 229.12, 230.5,
244.42, 244.47, 245.7, 248.8,
325.32, 372.1, 380.9 ; (Polid-
mas ; Pollidanas S ) ; [Polida-
mas] : fils d’Anténor, frère de
Glaucus (Claucus).

Pollidarius1, 113.10, 195.13 ; Po-
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lidarius, 114.56, 151.32 ; (Porri-
darius C ) ; [Polidarius] : roi al-
lié des Grecs. Dans le poème,
frère de Machaon ; il est sim-
plement précisé dans Prose 5
qu’il dirige avec ce dernier la
gent de Tracierme. Son ori-
gine géographique le distingue
de Pollidarius2. Le même per-
sonnage dans le poème a aussi
donné lieu aux formes Pollidi
et Politus.

Pollidarius2, 118.18 ; [Telepo-
lus/Telopolon ?] : roi allié des
Grecs, originaire de Rodes.
Le même personnage, pour le
poème, a donné lieu aux formes
Neptolemus1 et Teopolex.

Pollidi, 118.13 ; (Pollidien SC ) ;
[Polidri/Polidarius] : un des
rois dénombrés parmi la flotte
grecque, venant de Lescople,
compagnon de Machaüs. Le
même personnage, pour le
poème, a aussi donné lieu aux
formes Pollidarius1 et Poli-
tus.

Pollinicés, 426.1 ; (Pollinice P 1 ;
Pollinuctes C ) ; [Polinicis] : fils
d’Adrastus, père d’Egial et de
Cassandrus ([Tassandrus]).

Pollisenart, 118.7, 206.25,
209.39, 255.75 ; (Pollice-
nar(t) C ; Pol(l)issenart SC ) ;
[Polixenart2] : duc ou roi
(§ 255) de Salemine, allié des
grecs, parent de Télamon Ajax

(Aiax1), tué par Hector.
Pollisenius, 438.28, 438.29,

438.41, 438.43 ; (Policenius C ) ;
Pollicenius, 438.27 ; [Poliphe-
mus] : Polyphème, fils de Les-
trigora, roi de Sicile.

Pollo, voir Pluto.
Polloine, 128.26 ; [Peoine] : pays

dont sont originaires Pre-
termissus et Tropeüs, alliés
troyens. Le même pays, selon
le poème, apparaît aussi sous
les formes Pomenie et Peoine.

Pollus, 28.7, 30.10, 74.4, 85.11,
91.50, 91.53, 91.56, 91.59,
91.61 ; Polus, 25.12, 31.8, 32.10,
111.1, 111.2, 111.7, 452.49 ; (Po-
luz C ) ; [Pollus] : Pollux, frère
de Castor et d’Hélène.

Pomenie, 143.2 ; [Peoine] :
royaume de Promeceüs, allié
des Troyens. Le même pays,
selon le poème, apparaît aussi
sous les formes Polloine et
Peoine, voir ces noms.

Poorte Tee, voir Lachaon de
Poorte Tee.

Pretermissus, 128.25 ; [Preteme-
sus] : roi, allié des Troyens, ori-
ginaire de Polloine avec Tro-
peüs. Le même personnage, se-
lon le poème, apparaît égale-
ment sous la forme Prome-
ceüs.

Priant, 34.18, 34.23, 41.1, 42.4,
43.1, 43.2, 43.4, 44.1, 45.1,
46.2, 48.22, 52.1, 52.2, 52.8,
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52.12, 52.23, 53.25, 53.2, 54.1,
55.1, 55.2, 58.1, 61.3, 66.12,
66.19, 68.1, 68.9, 69.6, 70.2,
74.5, 79.2, 80.9, 81.2, 83.1,
83.5, 90.9, 105.9, 105.13, 107.4,
109.81, 109.96, 114.42, 114.45,
115.4, 115.37, 115.65, 119.6,
123.11, 123.26, 123.42, 124.24,
124.38, 124.67, 124.67, 125.1,
125.2, 126.2, 126.30, 126.37,
128.11, 130.37, 139.13, 141.6,
144.18, 148.14, 149.1, 149.2,
152.4, 152.6, 165.7, 172.27,
176.1, 179.4, 181.7, 182.1, 183.6,
186.20, 191.6, 194.25, 198.5,
202.2, 202.77, 203.8, 205.54,
208.18, 208.30, 209.14, 209.15,
210.39, 212.36, 212.49, 213.5,
214.6, 218.10, 230.31, 239.10,
240.34, 243.11, 243.31, 247.7,
251.22, 253.18, 255.12, 255.15,
255.67, 258.11, 261.2, 261.6,
261.13, 262.12, 48.20, 269.4,
269.9, 272.1, 273.3, 274.29,
276.17, 282.29, 283.7, 284.11,
285.114, 285.117, 288.53, 303.4,
310.1, 311.12, 317.32, 326.2,
328.8, 335.11, 337.2, 347.7,
348.5, 353.10, 354.15, 358.6,
366.1, 367.7, 369.1, 372.10,
373.1, 374.6, 376.11, 378.18,
378.68, 385.15, 385.19, 385.26,
390.4, 391.6, 392.3, 392.30,
394.8, 394.14, 397.1, 397.18,
398.7, 398.28, 402.18, 407.16,
407.58, 409.12, 410.1, 415.21,
419.3, 440.38, 446.14, 450.6 ;

Priamus, 109.81, 440.7 ; Prians,
41.4, 58.2, 59.2, 68.2, 72.5,
81.3, 172.33, 177.31, 198.3,
198.30, 210.144, 217.8, 237.5,
239.13, 240.36, 255.79, 259.8,
259.23, 271.2, 303.4, 325.3,
326.8, 330.11, 337.6, 347.34,
348.10, 349.10, 354.2, 355.27,
363.56, 367.11, 367.20, 370.1,
370.22, 370.24, 371.4, 372.21,
373.6, 375.12, 379.1, 379.24,
380.1, 384.11, 391.2, 392.19,
395.19, 407.18, 410.8, 446.10 ;
[Priant] : Priam, fils de Laomé-
don, roi de Troie.

Principat, voir Naples du Prin-
cipat.

Prochiste, 190.69 ; (Prothices
C ) : Procuste, un des brigands
tués par Theseüs1.

Promeceüs, 143.1 ; (Prometeus
C ) ; [Pretemesus] : roi de Pome-
nie, allié des Troyens. Le même
personnage, selon le poème, ap-
paraît sous la forme Preter-
missus.

Prothelicus, 118.28 ; (Pretelitus
C ) ; [Prothoïlus] : roi dénombré
parmi la flotte grecque. Le per-
sonnage a donné lieu également
à la forme Prothoïlus.

Prothenor, 118.4, 134.1, 134.12,
151.9, 158.4, 173.21, 173.23,
188.24, 255.73 : (Protenor S ) ;
[Prothenor] : roi de Béotie
(Boëce), allié des grecs, cousin
germain d’Archelaus1.
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Protheselaüs, 114.54, 118.13,
130.39, 130.63, 133.15, 133.40,
136.11, 137.35, 181.2, 255.72, ;
(Prothesela P1) ; Protheselao,
130.2, 130.3, ; (Protheselaon
SC ) ; Protheselaüm, 137.32, ;
(Prothesilaus SC ) ; Prothi-
selaus, 113.7, ; (Prothosolaon
SC ) ; [Proteselaus] : roi de Pi-
large, allié des Grecs, compa-
gnon de Melius, mari de Lao-
damie.

Prothesenor*, 188.47, 188.57 :
roi de Boèce, oncle d’Arche-
laus1. Prose 5 crée ce per-
sonnage à partir d’une confu-
sion, au § 188, entre Prothenor
et Boëtès, cousin d’Archilogus2
dans le poème (v. 10 826) et
d’Antilogus dans Prose 5, voir
n. en 188.24.

Prothoïlus, 151.44 ; [Prothoï-
lus] : roi, allié grec, originaire
de Manesse. Le personnage a
également donné lieu à la forme
Prothelicus.

Puille, 4.3 ; [Prose 1 : Puille] :
Pouille, pays qui fait partie
de la Grande Grèce – Puille
(mer de), 3.28 : mer Ionienne
( ?).

Pyllada, voir Pilarge.
Pylon, voir Piles.
Pyrrus, 361.28, 363.43, 363.70,

366.10, 368.16, 397.18, 402.41,
412.2, 445.11, 445.20, 445.32,
446.1, 446.4, 446.13, 446.13,

446.14, 447.9, 448.3, 448.13,
448.15, 448.19, 449.3, 449.9,
451.5, 451.11, 451.13, 452.24,
452.72, 453.12, 453.15, 454.4,
462.9 ; Pirrus, 363.81, 364.14,
364.47, 401.21, 445.2, 451.1,
451.14, 452.36 453.1 ; Pirus,
361.32, 362.4, 363.21, 363.72,
364.4, 364.7, 364.50, 364.59,
444.7, 455.2 ; Pyrus, 359.18,
361.18, 362.7, 363.16, 363.33,
363.38, 363.59, 363.67, 364.40,
366.16, 401.7, 446.7, 447.2,
453.6, 454.1 ; le fils de Achil-
lés, 340.7, 358.15, 363.1, 401.34,
444.1, 452.3 ; Neptolemus,
341.6, 392.8, 409.9, 412.6 ;
(Neptolumus P1SC ) ; Netole-
mus, 114.63 ; [Pirrus / Neptole-
mus] : Pyrrhus ou Neptolème,
fils d’Achille et de Déidamie,
père d’Achilidés – li fils de
Pyrrus, voir Achillidés.

Pythagoras, 144.17 ; Pichagoras,
167.9 ; (Pitagoras C ; Pithago-
ras S ; Pythagoras P1S ) ; [Pi-
tagoras] : un des fils bâtards de
Priam.

Quinteliens, 147.5, 164.3 ; [Quin-
tiliën] : un des fils bâtards de
Priam.

Rea, 91.4, 91.29, 91.41 : Rhéa,
femme de Saturne, mère de Ju-
piter.

Remus, 128.19, 142.1, 158.10,
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159.16, 159.21, 195.21, 195.63,
363.54 ; (Femus S ) ; [Remus] :
roi de Cisonie, allié de Priam.

Renummee, 371.3 ; la renommee,
202.27.

Reson, 407.36 ; [Cepsim] : ville de
Troade conquise par Télamon
Ajax (Aiax2). Cette leçon se re-
trouve dans le manuscrit M1,
v. 26 775.

Resus1, 440.42 ; [Resa] : Rhésos,
roi de Thrace, allié des Troyens
(voir également Curvalus).

Resus2, 282.15 ; [Resa] : roi
d’Arece, tué par Déiphobe : on
est donc obligé d’en faire un
grec et de le différencier du
précédent (dans l’ Iliade, Rhésos
est tué par Diomède ; la confu-
sion avec Déiphobe se trouve
déjà dans le Roman de Troie,
v. 18 536 et sq.). Le même per-
sonnage, pour le poème, a éga-
lement donné lieu à la forme
Curvalus.

Rieta, 91.45, 91.45 : ville fondée
par Rhéa en Italie après la fuite
de Saturne, aujourd’hui Rieti
(en italien Reate).

Rise, Risce, voir Larise1 et 2.
Ritarés (roy de), 407.63 ; (Da-

ritares C) ; [Citare] : roi de
Troade dont le royaume est
conquis par Achille ; cette leçon
se trouve déjà dans le manuscrit
M1.

Rodes, 3.4, 118.17, 151.33, 351.4 ;
[Rode] : Rhodes, île d’Orient,
dans le royaume de Grèce, dont
sont originaires Neptolemus1,
Pollidarius2 et Teopolex –
Rodes (li rois de), 174.12,
259.40 ; [Telopolon] : allié grec
que la prose identifie comme
Neptolemus1 ; l’occurrence du
§ 174 provient d’un changement
par rapport au poème qui men-
tionnait les Rodeis – Rodes
(ceuls de), 151.33 ; [Rode] :
combattants alliés des Grecs,
dirigés ici par Teopolex.

Romains (les), 3.11, voir aussi
3.20.

Romanie*, 3.15, 3.23 ; (Romenie ;
Rommenie SC ) ; [Prose 1 : Ro-
manie] : partie continentale de
la Grèce pour la prose.

Romedenus, 162.18 ; (Romedarius
C ; Romedernus S ), Romerus,
147.6 ; Romoderus, 164.6 ; [Ro-
domorus] : un des fils bâtards de
Priam.

Rosie, 3.23 ; [Prose 1 : Rouscie] :
pays d’Orient (Russie ?).

Rouge (mer), 350.23, 468.11 ;
[Rubron] : d’après L. Cons-
tans, serait aujourd’hui la mer
d’Oman et non la mer Rouge,
appelée, elle, mer Arabique.

Sages/z (li), voir Salemon.
sagittaire (le), 206.9, 206.26,

207.5, 207.7, 209.9, 209.27 ; au
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CSS, 209.27, 207.1 ; Sagitaires
(li), 206.62 ; [Sajetaire] : cen-
taure amené par Pistropleüs,
allié des Troyens.

Salemine, 72.3, 206.25, 429.5 ;
(Calamine C ) ; Salamine, 176.4,
(Saleminne S ; Selemine C ) ;
[Salemine1] : Salamine, patrie
de Télamon (Thalamon) et
Télamon Ajax (Aiax1), ainsi
que de Pollisenart – Salemine
(la gent de), 151.15 – Sale-
mine (li citoien de), 429.12.

Salemon, 264.5, 280.28 ; (Sa-
lemons P1 ; Salmon C ) ; li
Sages/z, 37.6, 218.59, 238.10 :
Salomon.

Salerne*, 429.14 : ville où s’en-
fuit Diomède après avoir été
chassé d’Argos au retour de
Troie.

Sallemine, 436.13 ; (Salemine
SC ) ; [Salemine2] : cité de
Chypre, fondée par Theücher
([Teücer]) en exil.

Salonnique, 3.22 : Thessalonique
ou Salonique, cité et province
du même nom, qui constitue un
royaume latin de 1204 à 1224,
avant d’être reprise par les By-
zantins.

Samas1, 195.20 ; (Sanias P1) ; [Sa-
nias] : roi, allié troyen, présent
à la quatrième bataille.

Samas2, 195.20 ; (Sanas C ) ; [Aca-
mas] : un des rois grecs chassés
de leur royaume lors de leur re-

tour de Troie (Prose 5 en fait
visiblement un personnage dif-
férent du roi grec Athanas à qui
l’on donne la captive Ethra2).

Sanctipus, 226.45 ; Sanchipus,
118.10 ; Santhippus, 255.73 ;
(Santipus P1S ) ; [Antipus1] : roi
de Calcidoine, allié des Grecs,
neveu de Felix (voir Phili-
thoas).

Sandupus, voir Santipus1.
Sanson, 280.28 : Samson.
Santipus1, 209.39 ; Çancipus,

128.30 ; (Cancipus P 1 ; Sanci-
pus S ) ; Sanctippus, 156.16 ;
Sanctipus, 195.22 ; Sandupus,
140.2 ; Santippus, 156.1, 205.8 ;
[Antipus3] : un des rois de
Frise, allié des Troyens.

Santipus2, 151.36 ; [Antipus2] :
roi d’Elide, allié des Grecs,
compagnon d’Amphimacus2
(le même personnage pour le
poème se retrouve aussi sous la
forme Stampus).

Sardes, 149.5 ; Sardes de Vert
Foil, 173.18 ; Sardus, 58.19 ;
(Fardus C ) ; [Sarde de Vert-
fueil] : un des fils bâtards de
Priam.

[Sarpedon], voir Serpedon.
Satiraus (li), 109.134 : satyres.
Saturnus, 91.3, 91.5, 91.14, 91.17,

91.29, 91.33, 91.42, 225.69,
225.70, 225.73 : Saturne

Sauni, 440.86 ; (Sami C ) : Samé,
lieu d’où viennent certains des
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prétendants de Pénélope (nom
donné par Homère à la Cépha-
lonnie).

Scendius, voir Sedius.
Schillochepalli, 218.34 ; [Cino-

cefali] : peuple à tête de chien
qui chasse les dindialos.

Scisonie, voir Cisonie.
Sclavonie, 3.30 ; (Davonie SC ) ;

[Prose 1 : Esclavonie] : pays
d’Orient, situé dans les Bal-
kans.

Secile, 4.2, 4.5, 438.20 ; (Secille
C ) ; [Sezile] : Sicile, où règnent
notamment Lestrigora et Ci-
clopem ; elle fait partie de la
Grande Grèce pour notre prosa-
teur.

Seçire, voir Celice.
Secondus, 118.5 : un des rois dé-

nombrés parmi la flotte grecque,
compagnon d’Epistopus. La
prose dédouble sans doute [Sce-
dius], voir Sedius.

Sedius, 205.15, 205.27, 209.38,
255.73 ; Cedius, 173.15 ; Scen-
dius, 118.22 ; Sendius 205.20 ;
Sydius 205.31 ; [Scedius] : roi
de Phocide (Phoces), frère ju-
meau d’Epistros1. Voir aussi
Celidus1 et Secondus.

Segurandan, 32.4 ; (Segurandam
P 1SC ) ; [Seguradon] : chevalier
troyen tué lors de la première
destruction de Troie, cousin de
Cedar.

Sem, 1.39, 1.43 ; (Seur C ) : fils de
Noé.

Seni, 190.69 ; (Seny C ; Sevy
S ) : Sinis, brigand tué par
Theseüs1.

Sepitros, voir Epistros1.
Septentrion, 1.47, 2.12, 3.24,

350.4, 350.15 ; (Septemtrion
P 1) ; [Septentrion] : une des
quatre parties du monde.

[Sereines (les)], voir Ceraines
(les).

Seriodés, 351.8 ; [Therioclès] :
fleuve d’Orient.

Serpedon, 128.10, 195.22, 195.74,
259.38, 259.41, 259.43, 259.44,
260.6, 261.3, 285.7, 285.19,
285.121, 288.59 ; le fils au roy de
Liche, 440.21 ; [Sarpedon] : roi
de Lice1, frère de Glacon, pa-
rent et allié de Priam.

Sextilius, 162.17 ; [Sicilïen,
v. 9025] : un des fils bâtards
de Priam, voir également Sisi-
liens.

Sextos, 286.84 ; Sesta, 286.2 : Ses-
tos, cité d’Héro – la pucele de
Sesta, voir Hero.

Sigamor, 137.14 ; [Sicamor] : al-
lié des Troyens, frère germain
de Nestour, vassal du roi de
Perse (Perssés). La forme Nes-
tour se retrouve dans le ms. M1

du poème (v. 7472–73) ; on lit
dans l’édition Constans « Frere
germain le rei Mennor ».
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Sigee, 440.38 ; [Sigeon] : Sigée,
port près de Troie. Dans Be-
noît, les Grecs s’y retirent
alors qu’ils feignent de repar-
tir ; Prose 5 remplace cette oc-
currence par Thenedon (voir n.
en 394.8).

Sigota, 351.9 ; (Sigotata P 1) ; [Si-
gota] : fleuve d’Orient.

Sigoton, 351.8 ; [Sigoton] : fleuve
d’Orient.

Sillam, 439.32 ; [Scillan] : Scylla.
Sinicés, 441.6 ; [Fenicés] : peuple

guerrier dans les mains du-
quel tombe Ulysse au retour de
Troie.

Sirchés, voir Circés.
Sire*, 351.13, 351.14 ; [Sine ; As-

sire ; Sire] : nom donné suc-
cessivement à trois provinces
d’Orient ; voir aussi Syre.

Sirius, 58.9 ; (Sernis C ; Sirrus
P 1) ; [Chirrus] : un des fils
bâtards de Priam, cité lors
de l’énumération de ceux-ci.
Le même personnage pour le
poème apparaît également sous
les formes Cherus et Chircus,
voir Cherus.

Sisiliens, 147.5 ; (Archicilien,
282.31 SC ) ; Chicilien, 282.31 ;
[Siciliën] : un des fils bâtards de
Priam.

Smerion, voir Merion1.
Sorbara, 407.61 ; (Sorbata C ) ;

[Forbanta] : roi troyen, tué par
Achille, père de Dyomedian.

Sovandre, 366.15 ; [Eschandre] :
Scamandre, fleuve dans lequel
les Grecs jettent le corps de
Penthésilée.

Sparte, 25.11, 118.4, 151.12,
210.142 ; Asparte 101.4, 101.9,
453.9 ; (Esparce P 1 ; Esparse
C ) ; Esparte, 440.66 ; (Sparce
C ; Sparre P1) : Sparte, capi-
tale de Ménélas.

Stampus, 118.18 ; [Antipus] : roi
de Lice2, dénombré parmi la
flotte grecque. Il s’agit sans
doute d’une déformation d’ [An-
tipus2], voir Santipus2.

Stelemus, 151.40 ; (Delenus P1 ;
Stelernus C ) ; Telenus, 195.12 ;
(Thelenus S ) ; [Sthelenus] : al-
lié des Grecs, compagnon de
Dyomède avec qui il dirige les
hommes d’Argos. Le même per-
sonnage a également donné lieu
à la forme Cerillus.

Surie, 2.11, 468.10, 470.3 ; (Su-
rye P 1SC ) : Syrie. Ces men-
tions ne correspondent pas à des
passages empruntés au poème,
pour qui la Syrie est la [Sire1].

Susa, 351.9 ; [Suse] : fleuve
d’Orient (probablement l’« Eu-
lœus » d’après L. Constans).

Sutre, 91.38 : ville fondée par Sa-
turne en Italie après sa fuite,
aujourd’hui Sutri ( ?).

Sydius, voir Sedius.
Syminion, 10.7 ; [Simoënta] : port

situé à côté de la ville de Troie

© 2020. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



index des noms propres 993

où accostent Jason et ses com-
pagnons.

Symoïs, 440.37 ; (Cimon C ) :
Simoïs, fleuve de la plaine
troyenne.

Syna, 351.6 ; [Sina] : montagne
d’Orient.

Synon, 395.15 ; (Symon P 1) ; [Si-
non] : soldat grec caché dans le
cheval de Troie.

Synus, 202.92 ; (Firius C ) : amant
d’Ypodamia2, transformé en
oiseau.

Syon, voir Fyon.
Syre, 407.62 ; (Sayre C ) ; [Syre2] :

royaume de Troade, conquis par
Achille.

Tabarie (isle), 351.3 ; [Tapro-
bane] : île d’Orient (d’après
L. Constans, il s’agit de l’actuel
Ceylan) – Tabarie (mer de),
350.22 ; [Tiberiadis] : lac de Ti-
bériade.

Talamon, Talamon Aiax/Ayax,
voir Aiax1 et 2 ; Talamon seul
ou Talamon de Salamine peut
aussi renvoyer à Thalamon1.

Taltibius, 376.19, 377.1, 377.6,
378.2, 428.2 ; [Taltibius] : prince
grec, qui confie notamment
Oreste à Idomenée après le
meurtre d’Agamemnon.

Tantalidés, 210.37 : ancêtre de
Lacena, correspondante de Pâ-
ris. Le texte de l’épître latine
faisait référence à Tantale ; le

traducteur n’a peut-être pas fait
le lien entre les deux person-
nages.

Tantalus, 1.64, 1.67 ; Cantalus,
1.59, 1.60 : Tantale, père de Pé-
lops.

[Tassandrus], voir Cassandrus.
Tatilibitis, 263.11 ; (Tatilibités

C ) : Talthybios, héraut d’Aga-
mamenon.

Tebes, 190.69, 295.7 ; Thebes,
114.23.

[Tecmissa], voir Themissa.
Tee, voir Lachaon de Poorte

Tee.
Telamonius Ayax, voir Aiax1.
Telogonus, voir Thelogonus.
Telemacus, voir Thelemacus.
Telenus, voir Stelemus.
Telephus1, 426.10 ; Chelephus,

426.6 ; (Thelepus C ; Thele-
phus P 1S ) ; [Telephus] : roi
d’Eboan qui tue Cassandrus
([Tassandrus]) au tout début de
la guerre. La participation du
fils d’Hercule, Telephus2, à l’ex-
pédition de ravitaillement aux
côtés d’Achille au début de la
guerre, comme son net engage-
ment de ce fait dans le camp
grec, empêchent d’identifier,
comme le fait L. Constans, les
deux personnages. Voir aussi
Thelepho.

Telephus2, 127.1, 127.3, 127.15,
127.27, 127.38, 127.40, 127.44,
127.47 ; Thelephus, 127.6,
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264.24 ; (Thelepus S ; Thelopho
C ; Theseüs, 127.1 C sic) ; [Te-
lephus] : Télèphe, fils d’Hercule,
qui devient roi de Mysie.

Tenedun, voir Thenedon.
Teopolex, 151.33 ; (Theopo-

leus SC ) ; [Telopolon] : roi
de Rhodes, allié des Grecs.
Le même personnage a aussi
donné lieu aux formes Nepto-
lemus1 et Pollidarius2.

Terepex, 143.2, 163.6 ; Cerepex,
195.22 ; (Cerepeus C ; Cere-
peux S ; Therepeus SC ) ; [Ste-
ropeus] : roi, allié des Troyens,
originaire de Pomenie ou de
Peoine. Le même personnage,
selon le poème, apparaît égale-
ment sous la forme Tropeüs.

Tesaille, voir Thesaille.
Teseüs, voir Theseüs1 et 2.
Tesipolla, 190.123 : le texte cor-

respondant des Héroïdes fait ré-
férence à Tisiphone, l’une des
furies.

Teücher, Teüser, voir Theücher.
Thalamon1, 25.13, 28.4, 29.3,

34.19, 72.3, 73.1, 73.2 ; (– de Sa-
lamine) 375.14 ; Talamon, 72.1,
114.31 ; (– de Salamine), 176.3 ;
[Télamon1] : roi de Salamine,
allié des Grecs. Ayant pris pour
concubine Hésione après le pre-
mière destruction de Troie, il
en aura un fils, Télamon Aiax
(Aiax1).

Thalamon Aiax/Ayax, Thalemon,
voir Aiax1 et 2.

Thamarite, 467.6, 471.3 ; Tha-
marithe, 467.12, la fille au roy
d’Ancone, 467.2 : fille du roi
d’Ancone, femme de Landoma-
tha.

Thars, 5.6 : fils de Japhet, père de
Gomer.

Tharse, 118.31 ; (Tarse C ) : patrie
de Macharius, allié des Grecs.

Thebes, voir Tebes.
Thelemacus, 442.19, 443.6,

459.2, 460.16, 461.1 ; Telema-
cus, 457.2, 457.8 ; Thelemachus,
440.97, 440.104, 443.13, 458.31,
459.12, 459.14 ; (Themacus ;
Thematus C ; Tremacus S ) ;
[Telemacus] : Télémaque, fils
d’Ulysse et de Pénélope, mari
de Nausicaa.

Thelepho*, 263.105 ; (Thelopho
C ) : ennemi d’Achille, voir Te-
lephus1 et 2.

Thelephus, voir Telephus2.
Thelogonus, 458.3, 458.26,

459.5, 459.7, 460.1, 460.8,
460.14, 460.18, 461.4, 461.9,
461.17 ; Telogonus, 458.12 ;
(Thelogus ; Thologonus C ) ;
[Telegonus] : Télégonos, fils
d’Ulysse et de Circé.

Themissa, 413.4 ; (Chemisa
SC ; Chemissa C ) ; Themisa,
407.30 ; [Tecmissa] : Tecmessa,
fille du roi de Frise, emmenée
comme captive par Télamon
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Ajax (Aiax2), mère d’Eurisa-
cis (Estrachis).

Thenedon, 99.2, 100.26, 103.7,
123.45, 124.2, 131.1 ; Tenedon,
98.24, 103.10, 131.3, 132.15,
178.14, 178.15, 395.9 ; Tenedun,
394.8 ; (Thenenon C ) ; [Tene-
don] : Ténédos, port et château
près de Troie.

Therasis, 428.14 ; [Therasis] :
femme d’Idoménée (Ydome-
neus), mère de Climena2.

Thesaille, 3.27, 444.12, 449.6,
455.1 ; Tesaille, 118.14 ; (The-
sale C ; Thessaille P 1) ; [The-
saille] : Thessalie.

Theseüs1, 1.75, 109.123, 118.7 ;
Teseüs, 190.18, 195.67, 202.28,
225.45 ; Theseo, 184.1 ; Theseü,
184.2, 184.19, 184.26, 184.27 ;
Thiseüs, 91.55, 91.56, 91.57 ;
Thyseüs, 113.3, 195.15 ; Tiseüs,
114.21, 151.26 ; (Tyseus P1) :
Thésée, duc d’Athènes, père de
Démophon (Demofon), combat-
tant grec. Le Roman de Troie
faisait participer au siège de la
cité du côté grec un Theseüs
distinct du héros athénien. Chez
Benoît il s’agit en effet d’un
compagnon d’Ajax, fils de Té-
lamon, dont il est précisé qu’il
est jeune (v. 8913–918), tandis
que le duc d’Athènes des mytho-
graphes est, lors de la guerre de
Troie, assez âgé : c’est son fils
Démophon qui y participe, et

non lui. Prose 5 assimile pour-
tant ce personnage en partie au
héros vainqueur du minotaure,
ce qui lui permet d’insérer la
traduction de l’Héroïde dont il
est destinataire. Cette assimila-
tion est encore renforcée par les
nombreuses références au Thé-
sée légendaire que l’on retrouve
dans d’autres épîtres (Philis
à Démophon, Pâris à Hélène,
Phèdre à Hyppolite), ainsi que
par des ajouts du prosateur
(son portrait par exemple), des
ajustements (dans le dénombre-
ment des navires grecs, The-
seüs n’arrive plus en compagnie
de Telamonius Aiaus, contrai-
rement au poème (v. 5625), ce
qui aurait été impossible pour
un duc d’Athènes) et des réfé-
rences aux sections III et IV de
l’Hac qui relatent ses exploits
(§ 114). La première mention
de Thésée dans le texte sou-
ligne son âge puisqu’elle le fait
régner au temps de Laomédon.
Cette différence de génération
par rapport au héros de Be-
noît explique notre choix de voir
dans les différentes mentions
deux personnages différents, ce
que confirme le dénombrement
des échelles grecques lors de la
deuxième bataille (§ 151), qui
cite Thesëus, un amiral, comme
chef du huitième corps de ba-
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taille et Tiseüs comme chef de
la quinzième, là où le poème
nommait Ulysse (v. 8242).

Theseüs2, 151.16, 160.8, 164.6 ;
Teseüs, 164.1 ; Thiseüs, 164.13 ;
Yseüs, 195.14 ; [Theseüs] : jeune
combattant grec, qui fait preuve
de courtoisie à l’égard d’Hec-
tor lors de la seconde bataille.
Nous avons choisi de le diffé-
rencier de Thésée, voir The-
seüs1 ; pour la variante Yseüs,
voir Theseüs3.

Theseüs3, 128.63, 139.18 ; Thesé,
154.1 ; Yseüs, 195.22 ; [(T)he-
seüs] : roi de Conques,
père d’Archelaus2. Allié des
Troyens, il arrive avec Artilo-
gius (Archilogus1). La forme
en Th- provient d’une confu-
sion qui se trouvait déjà dans
le poème : selon L. Constans,
tous les manuscrits présentent
à trois endroits la forme The-
seüs du fait d’une confusion
avec le t final du mot précé-
dent, et il note que cette erreur
a pu s’étendre dans certains
manuscrits aux autres passages
où le personnage apparaît. Un
seul de ces derniers est réuti-
lisé dans Prose 5, où on lit la
forme Yseüs, comme dans le
ms. M1 de Benoît (v. 11 325).
Ce nom est également utilisé
dans Prose 5 pour désigner le
combattant grec Theseüs2, sui-

vant là aussi une erreur que
l’on retrouve dans des mss du
poème (v. 11 310, D yseus, M1

eseus et B2 isaus).
Thesidas, 264.21 ; [Thesidas] :

pays où Démophon est envoyé
en ravitaillement.

Thetis1, 444.20, 447.3, 448.3,
448.14, 449.5, 454.1, 455.1,
455.4 ; (Chetis C ; Hetis, 444.20
SC ) ; Titis, 6.6 ; [Thetis] : fille
d’Alcastus, sœur de Menalipus
et de Plistenés, femme de Pé-
lée, mère d’Achille, grand-mère
de Pyrrhus.

Thetis2, 263.56 : Thétis, déesse
des eaux. Le traducteur de
l’épître ne semble pas en faire
la mère d’Achille.

Theücher, 160.1, 163.5, 173.28,
436.11 ; (Chencer SC ) ; Teü-
cher, 173.40 ; (Thencer ; Then-
ser C ) ; Theüser, 413.5 ; Thon-
cher, 118.6 ; Toncher, 151.16 ;
[Teücer] : roi grec, originaire
de Salemine, à qui l’on confie
les deux fils d’Aiax2 après le
meurtre de ce dernier. Exilé
de son royaume au retour
de Troie, il fonde Sallemine
de Chypre (voir aussi Tue-
rus, même personnage pour le
poème).

Thideüs1, 113.4 ; (Tydeus C ) :
un des rois grecs assemblés à
Athènes avant le départ pour
Troie ; il faut a priori le dif-
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férencier du père de Dyomedés
(voir Tideüs).

Thideüs2, voir Tideüs.
Thiseüs, Thyseüs, voir Theseüs1

et 2.
Thoas1, 385.13, 388.3 ; Thoans,

389.1 ; [Theano] : prêtre troyen
qui garde le Palladion.

Thoas2, 118.7, 151.18, 165.1,
165.5, 172.1, 172.8, 173.12,
195.13, 196.14, 198.7, 198.12,
198.36, 201.6, 209.16, 209.18,
209.26, 213.9, 250.39, 277.1,
278.1, 285.38, 308.19, 324.10,
392.7 ; Thaïs, 136.3 ; (Thays
C ) ; Toas, 196.3, 196.7 ;
[Thoas] : roi, allié des Grecs.

Thoase (porte), 64.10 : sixième
porte principale de Troie ; elle
n’a pas d’équivalent chez Be-
noît.

Tibree (porte), 64.10 ; Timbree,
255.24 ; Tybree, 328.19 ; (Tym-
bree P1) ; [Tymbree] : nom de
la cinquième porte principale de
Troie.

Tideüs, 209.12, 282.22, 295.6,
357.38 ; Thideüs, 346.11 ; Ty-
deüs, 346.7 ; [Tydeüs] : Tydée,
père de Diomède (Dyomedés).

Tigris, 351.11 ; (Tigres C ; Tygres
P 1) ; Tygris, 416.18 ; [Tigris] : le
Tigre, fleuve d’Orient.

Tindareüs, 210.37 : Tyndare.
Tiseüs, voir Theseüs1.
Titis, voir Thetis.
Toas, voir Thoas2.

Toison d’or (la), 6.8, 6.23, 6.25,
7.1, 7.15, 7.18, 7.21, 7.22, 7.33,
8.17, 9.23, 16.2, 16.4, 16.15,
22.33, 23.5, 24.1, 24.4, 24.28,
24.46, 24.50, 24.55, 36.1, 36.2,
38.62, 286.92, 286.94 ; (Toison
doree (la) S ).

Toivre, 91.37 ; (Tourre P1S ) :
fleuve d’Italie à côté duquel Sa-
turne fonde la ville de Sutre, le
Tibre ?

Toncher, voir Theücher.
Tourins, 58.17 ; (Thonius C ) ;

[Antonius ?] : un des fils bâ-
tards de Priam, à rapprocher
d’Antonius (les mss de l’Hac3

présentent la forme Thomus).
Trace, 128.22, 190.87, 195.21,

195.73, 407.14, 408.9 ; Trache,
285.74 ; [Trace] : Thrace, pays
dont sont originaires les al-
liés troyens Pello, Archanus et
Comus (les deux derniers dé-
doublent le même personnage
dans le poème), ainsi que des
alliés grecs (les deux Heber).
Philis, amante de Démophon,
est également reine de Thrace.
Le pays, mais aussi la cité du
même nom, sera pillée par Té-
lamon Ajax (Aiax2) – Trace
(roi de), 285.95, voir Comus
– Trache (roi de), 285.74,
père d’Heber, voir Heber1 –
Trace (ceuls de), 171.1,
troupes grecques, menées ici par
Ulysse ; 190.83, vassaux de Phi-
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lis.
Tracierme (la gent de),

151.31 ; (Tracienne P1SC ; [Tra-
ciaine] : guerriers, alliés des
Grecs, sous la conduite de Ma-
chaon et Pollidarius1, habi-
tants, selon L. Constans, de
Tricca, aujourd’hui Tircala,
ville de Thessalie.

Tramontaine, 2.12 ; (Tresmon-
taine P 1) : le Nord.

Trite, 118.26 ; (Trice C ) ; [Tri-
cios] : royaume de Marchion
et Politus, qu’on peut identifier
à Tricca, aujourd’hui Tircala,
ville de Thessalie. Voir aussi
Tracierme (la gent de).

Tritholomum, 440.22 : grec, tué
par le fils du roi de Liche (cor-
respond à Tlépolème, roi de
Rodes, tué par Hector).

Trochos, 118.32 ; (Croches C ;
Throchos P 1) : un des rois dé-
nombrés parmi la flotte grecque,
frère de Linus.

Troianus, 384.21 : autre nom
d’Ilos, voir Illus.

Troie ; Troies ; Troye ; Troyes ;
[Troie].

Troienne (porte), 64.11 ; [Tro-
jana] : nom de la septième porte
principale de Troie (la sixième
dans le poème).

Troiens, Troyens (les).
Troïlus, 44.3, 54.2, 105.8, 115.42,

129.9, 138.20, 140.2, 156.2,
156.5, 156.11, 156.18, 156.22,

171.19, 171.27, 178.8, 186.9,
188.1, 188.5, 188.6, 188.14,
188.42, 192.13, 194.6, 194.34,
197.40, 198.4, 198.38, 200.9,
214.4, 218.1, 218.7, 218.13,
218.45, 219.10, 226.10, 227.7,
227.14, 227.17, 228.9, 228.27,
228.41, 228.51, 228.53, 230.8,
230.10, 230.15, 238.30, 240.42,
244.6, 244.13, 244.18, 244.28,
244.31, 244.37, 244.43, 245.6,
246.23, 253.1, 259.8, 282.44,
285.49, 288.20, 288.47, 288.53,
288.54, 299.8, 300.12, 300.19,
301.10, 301.16, 302.5, 302.12,
305.44, 308.14, 309.25, 309.10,
309.19, 309.26, 309.35, 310.2,
312.9, 316.11, 316.20, 317.14,
317.31, 321.5, 321.7, 321.17,
321.22, 322.7, 322.25, 324.1,
324.16, 325.3, 325.21, 334.52,
342.15, 379.8, 450.6 ; Troïllus,
218.21, 301.7, 305.13, 310.23,
312.20, 317.25, 320.11, 321.14,
321.26, 325.6, 326.10 ; (Tro-
lus S ; Troylus P1SC ) ; [Troï-
lus] : cinquième fils de Priam et
d’Hécube.

Tropeüs, 128.25 ; [Steropeus] :
roi, allié des Troyens, origi-
naire de Polloine avec Preter-
missus. Le même personnage
dans le poème apparaît aussi
sous les formes Terepex / Ce-
repex.

Trophion, 434.11 ; [Trofion] : ville
dont est roi Florenés [Focensis].
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Tros, 1.55, 1.56, 1.60, 1.67 ; Trois
1.58 ; (Troys C ) : roi de Troie
qui donne son nom à la cité,
père d’Ilos (Illus) et Ganimède.

Tuerus, 429.2, 429.7 ; [Teücer] :
frère de Télamon Ajax (Aiax2),
il défend l’entrée de Salamine
à Diomède (voir aussi Theü-
cher, même personnage dans
le poème).

Turidaridi*, 202.1 ; (Arianda C ;
Thuridaridi S ; Thuridaridis
SC ), Turidaridis, 210.74 : fille
de Jupiter, qui correspond avec
Pâris ; il s’agirait, pour le cin-
quième prosateur, d’un person-
nage différent d’Hélène. Elle est
aussi appelée Lacena et Le-
dea.

Turquie, 2.3, 2.10, 2.12, 462.27,
469.4.

Tydeüs, voir Tideüs.
Tygris, voir Tigris.

Ulibacés, 263.11 ; (Ulibares P1) :
Eurybate, héraut d’Agamem-
non.

Ulixés, 1.78, 1.79, 3.27, 92.38,
92.55, 110.5, 113.3, 114.7,
114.11, 114.48, 114.49, 114.49,
118.11, 123.15, 124.46, 124.67,
126.29, 135.10, 135.18, 136.1,
138.42, 171.13, 171.13, 171.18,
171.20, 171.22, 173.25, 189.50,
194.25, 195.12, 195.38, 205.46,
212.22, 212.46, 212.51, 219.7,
263.34, 285.38, 289.5, 290.4,

291.1, 291.4, 299.12, 309.22,
314.19, 324.10, 342.11, 356.22,
368.15, 376.2, 383.9, 384.4,
385.1, 385.21, 386.1, 388.10,
389.8, 390.9, 390.15, 390.27,
393.6, 393.25, 400.5, 400.8,
401.34, 406.2, 407.38, 407.46,
407.51, 408.5, 409.5, 409.18,
421.6, 422.1, 422.9, 422.15,
423.1, 423.6, 423.9, 423.24,
423.32, 423.35, 423.36, 429.11,
438.1, 438.12, 438.14, 438.31,
438.33, 438.55, 438.62, 439.2,
439.6, 439.14, 439.25, 440.1,
440.2, 440.39, 440.42, 441.1,
441.8, 441.10, 442.6, 442.9,
442.10, 442.12, 442.16, 442.19,
442.20, 442.22, 443.1, 443.4,
443.5, 443.8, 443.13, 456.2,
456.17, 457.1, 457.12, 457.19,
458.2, 458.11, 458.20, 459.1,
459.17, 460.11, 460.18, 461.13 ;
Hulixés, 171.1 ; (Ulices C ; U-
lisses SC ; Ulixe P1) ; Ulixéz,
459.10 ; Ulyxés, 298.18 ; (Ylisses
SC ) ; [Ulixès] : Ulysse, roi grec,
mari de Pénélope, père de Télé-
maque et Télégonos (Thelogo-
nus).

Unerius, 118.29 : un des rois dé-
nombrés parmi la flotte grecque.

Urianda, 248.4 : pays dont est
duc Euniphilus (déformation
d’Orcomeine, sans doute à par-
tir de la leçon de la sous-famille
n (doriande), v. 16 055).

© 2020. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



1000 le roman de troie en prose

Venus, 48.3, 51.6, 51.2, 51.12,
82.8, 82.10, 82.19, 82.29,
88.4, 88.9, 89.4, 90.22, 91.28,
91.64, 92.62, 94.17, 95.1,
106.9, 109.43, 202.14, 202.21,
202.34, 202.38, 202.118, 210.70,
210.89, 210.175, 225.40, 225.80,
225.112, 225.116, 286.58,
306.106 ; Venere, 91.47 ; Ve-
neris, 64.8, 181.6 ; [Venus] : la
déesse Vénus – porte Vene-
ris, 64.8, nom de la première
des principales portes de Troie.

Virgie (mer de)*, 286.89 ; (Jur-
gie SC ).

Virgile, 280.29.
Vitos, 58.11 : un des fils bâtards

de Priam. L’origine de ce nom
est inconnue.

Voltrento*, 40.9 : château bai-
gné par le Ducalion.

Vulcanus, 40.7 : Vulcain.

Xante, 109.38 ; Xanca, 109.33 ;
Xande, 109.40 ; (Xanta SC ) :
Xanthe, source du mont Ida.

Ycharum, 286.43 ; (Ycaron C ) :
île d’Icaria, qui doit son nom à
Icare.

Ydaspés, 351.10 ; [Ydaspès] : Hy-
daspès, affluent de l’Indus.

Ydomeneus, 376.2, 392.7, 428.3,
428.9, 428.13, 433.1, 433.5,
433.8, 438.12, 443.10 ; Ydome-
nés, 118.10 ; Ydomenex, 151.21 ;
(Ydomeus C ) ; le roi de Crete,

428.6, 437.29, 442.1 ; (Dyome-
neus P 1) ; [Idomeneus] : Ido-
ménée, roi de Crète, allié des
Grecs, compagnon de Merion1,
père de Climena2, Merion2 et
Laerta. Le même personnage,
pour le poème, a donné lieu à
la forme Midomenex.

Ydor, 149.3 ; Ydos, 173.9 ; Yssi-
dos, 58.8 ; (Yssydos S ) ; [Isdor] :
un des fils bâtards de Priam.

Ydus, 255.75 ; [Ifidus] : Grec tué
par Hector (leçon qui se re-
trouve dans les mss H et M1 du
poème, v. 16 837).

Yeros, 351.3 ; (Ycros C ) ; [The-
rose] : île d’Orient.

Ylia (porte), 64.10 ; [Ylia] : nom
de la quatrième porte principale
de Troie.

Yllus,voir Illus.
Ylyon, 61.1, 202.54, 396.17,

396.21, 397.13, 398.40, 440.51 ;
(Hilion SC ) ; Hylyon, 1.72,
1.73 ; (Ilion C ) ; Ilyon, 210.164 ;
Ylion, 61.7, 62.2, 182.6,
210.153, 409.17 ; Yllion, 61.4,
365.6 ; Yllyon, 384.21 ; [Ylion] :
Ilion, donjon de Troie construit
par Illus.

Ymeneï, 190.127 : Hyménée,
déesse du mariage.

Ynde, 351.12 ; – la Majour, 218.25,
249.15 ; Inde, 205.2 ; Inde Ma-
jor, 218.28 : [Inde ; Inde la Su-
perior] : province d’Orient.
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Yndiens, 227.25 – le roi des Yn-
diens, voir Merionés.

Yolus, 113.7 : un des rois grecs as-
semblés à Athènes avant le dé-
part pour Troie.

Ypocadés, 286.40 : déformation
du latin Hippodatés pour indi-
quer Éole ; il n’est pas sûr que
le traducteur ait identifié le per-
sonnage.

Ypocras, 177.25 ; [Ypocras] : Hip-
pocrate.

Ypodamia1*, 407.69, 407.73,
407.82, 407.85 ; (Ypodama
SC ) ; [Ypodamia] : Hippoda-
mie, fille de Brisés, emmenée
par Achille comme captive ; sur
les différentes Hippodamie, voir
n. en 202.92.

Ypodamia2*, 202.92 : amante de
Synus.

Ypolite, 151.50, 195.15, 195.71,

225.1, 225.2, 225.34, 225.34 ;
(Ipolite C ; Ypollite S ) : com-
battant grec, identifié au fils de
Thésée (Theseüs1) Hippolyte.

Ypopodés, 351.2 ; [Ipopo-
dés] : île d’Orient (peut-être
l’île des Hippopodes d’après
L. Constans).

Yrus, 440.93 : Irus, serviteur
d’Ulysse.

Yseüs, voir Theseüs2, et 3.
Yschiachy, 440.118 ; (Ischiachy

S ) : île où Pénélope écrit son
épître à Ulysse, peut-être défor-
mation d’Ithaque.

Ysifillés, Ysiphilés, voir Isifilés.
Ysoire, 351.12 ; [Isaure] : Isaurie,

province de l’Asie Mineure.
Yssidos, fils bâtard de Priam, voir

Ydor.
Ytalie, 91.36, 91.44, 431.16,

462.4.
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